
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H o m o lo g a tio n  No

A - 5 5 2 5
G roupe
G roup A / B

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WTTH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

H om o loga tion  va la b le  à p a rtir  du 
H o m o lo g a tio n  v a lid  as from

01 JUIL, 1994

A) V o itu re  vue  de 3 /4  avant 
C ar seen from  3 /4  fro n t

B) V o itu re  vue de 3/4 arrière 
C ar seen from  3 /4  rear

1. GENERALITES /  GENERAL

« tn rc tre r  SAAB AUTOMOBILE AB

102. D é n o m in a tio n (s )  c o m m e rc ia le (s ) -  IModèle e t type  SAAB 900 TURBO
C o m m e rc ia l n a m e (s ) -  M ode! a n d  type -----------------------------------------------

103. C y lin d ré e
C y lin d e r c a p a c ity

1985 cm 3 C y lind rée  corrigée 1985
C orrec ted  cy lin d e r cap ac ity  ■ ■ ■■■ • 1.7 = 3 374.5 cm 3

u-
o

104. M o de  d e  c o n s tru c t io n  ; 
T yp e  o f  c a r  c o n s tru c t io n  ;

b) M atériau du  c liâ ss is  /  coque 
M ateria l o f ch a ss is  /b o d ysh e ll

a) M ode : 
Type :

STEEL

m o n o c o q u e  
u n ita ry  cons truc tion

2

105. N om b re  d e  v o lu m e s  
N u m b e r o f  v o lu m e s

106. N o m b re  d e  p la ce s  
N u m b e r o f  p la c e s

[ F iô iS Â n Ô N W ^ ^ ^ ? ^
d e l  a u t o m o b il e  

7 5 0 0 8  P A d 1 2 -



S A A B
M arque
lüake

M odè le
M odel

900 T u r b o
H om o loga tion  No

i P - r î - r g

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGKT

202. L o n g u e u r  h o rs - to u t ^  637 
O v e ra ll le n g th  ----------------------

2 0 3 . L a rg e u r  h o rs - to u t 
O v e ra ll w id th

1 7 1 1

m m  + / -  1 %

mm + / -  1 %

E n d ro it  de  m esure  C e n te r lin e  Rear Axle '
W h e re  m e a su re d  ________________________________________

2 0 4 . L a rg e u r  d e  c a r ro s s e r ie  
W id th  o f  b o d y w o rk

a) A la  h a u te u r de  l'a x e  avant 
A t fro n t axle

b) A la  h a u te u r de l'axe  arrière 
A t rear axle

1 7 0 5

1 7 1 1

m m  + /-  1%

mm + / -  1 %

2 0 6 . E m p a tte m e n t 2 600
W h e e lb a s e  --------------------

m m  + / -  1 %

2 0 9 . P o rte -à - fa u x  
O v e rh a n g

a) Avant 
F ron t

1 007

21 0 . D is ta n c e  *G* (v o la n t -  p a ro i d e  s é p a ra t io n  a rriè re ) 
D is ta n c e  *Q * (s te e r in g  w h e e l -  re a r  b u lk h e a d )

m m  + / -  1 %

1 620
m m

b) A rrière 
Rear 1 030

mm + / -  1 %

§
e
É

Q

2 federation internationale 
DE L’AUTOMOBILE

8, Plaça de la Coficorde, 8 
75008  PARIS
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H om o loga tion  No

M arque
44ake SAAB M odèle

M odel
900 T

8
ci

i
s

a  MOTEUR /  ENGINE (en cas de moteur rotatif, voir Art. 33S sur fictie additionneiie) 
(in case 0/  rotative engine, see Art. 335on additional form)

3 0 1 . E m p la c e m e n t e t  p o s it io n  d u  m o te u r P ro n t T ransverse  7® 5 ^ ' Forw ard
L o c a tio n  a n d  p o s it io n  o f  th e  e n g in e  '

3 0 3 . C y c le  
C y c le J - STROKE

C) P ro fil d ro it  du m o teu r déposé
R ig h t h a n d  v ie w  o f d ism o un te d  eng ine

D) P ro fil ga uche  du  m o te u r déposé
L e ft h a n d  v ie w  o f d ism o u n te d  eng ine

E) M o te u r da ns  son co m partim en t 
E ng in e  in  its  com partm en t

3 0 4 . S u ra lim e n ta t io n
S u p e rc h a rg in g

o u i
y« s XM

(en cas de suralimentation, voir Art 334sur ficfte additionnelle) 
(in case of supercharging, see Art 334 on additiortaf form)

T yp e  e t n o m b re  de  com presseurs  
T yp e  a n d  n u m b e r o f com presso rs

TURBOCHARGER, ONE

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

8, Place de la Concorde, 8 
7 5008  PARIS

SVE
I h



M arque
Make SLJJL

M odè le
M ode!

9ÜU 'Turbo
H om o loga tion  No

A - 5  5 2 5
3 0 5 . N o m b re  e t  d is p o s it io n  d e s  c y lin d re s  

N u m b e r a n d  la y o u t  o f  c y lin d e rs
FOUR IN LIME

3 0 6 . M o d e  d e  re fro id is s e m e n t 
T y p e  o f  c o o lin g LIQUID

3 0 7 . C y lin d ré e
C y l in d e r  c a p a c ity

^  Unitaire
Unitary ■ 4 9 P

c m 3 b) T o ta le  
To ta l

c) T o ta le  max. au to risée  -| 9 9 3
Max. to ta l allowed -----------------------

c m 3

c IN D IC A T IO N  N O N  V A L A B L E  EN GROUPE 
N O T  V A L ID  FOR G RO U P N Ï J

cm 3

3 1 2 . M a té r ia u  d u  b lo c - c y l in d re  
C y l in d e r  b lo c k  m a te r ia l CAST IRON

3 1 3 . C h e m is e s  : 
S le e v e s  ;

a) X>»K n o n c) h u m id e s s è ch e s
no w e t d ry

3 1 4 . A lé s a g e  
B o re

3 1 6 . C o u rs e  
S tro k e

90

IK .

3 1 5 . A lé s a g e  m a x im u m  a u to r is é  
M a x im u m  b o re  a llo w e d

9 0 .3

c IN D IC A T IO N  N O N  V A L A B L E  EN GROUPE N 
N O T  V A L ID  FOR GROUP N 3

3 1 8 . B ie lle  :
C o n n e c tin g  ro d  :

a) M atériau 
Material STEEL

d) L o n g u e u r e n tre  axes
L e n g th  b e tw e e n  the  axes

153

b) T yp e  de la  tê te  de b ie lle  
B ig  en d  type

c) D iam è tre  in té r ie u r de  la  tê te  de b ie lle  (sans coussinets) 
In te r io r d ia m e te r o f the  b ig  end (w itho u t she ll bearings)

56

+ / -  0.1 mm e) P o ids  m in im um  
M in im u m  w e igh t

2-PIECE

585

3 1 9 . V ile b re q u in
C ra n k s h a f t

b) M atériau 
Material

a) T yp e  da co n s tru c tio n  
T yp e  o f m anu factu re ONE PIECE

STEEL c) fo rg é
fo rg e d

e) T yp e  de  p a lie rs  
T yp e  o f be a rin g s

PLAIN f) D iam ètre  des pa lie rs  
D iam e te r o f bearings

g) M a tériau  des chapeaux de pa lie rs 
B earing  caps m aterial

d) Nom bre de pa lie rs 
N um ber o f bearings

CAST IRON h) P o ids  m in im um  du  v ile b re q u in  nu 
M in im um  w e ig h t o f ba re  crankshaft

5 8  ni m

14965

3 2 0 . V o la n t m o te u r :
F ly w h e e l :

a) M atériau 
Material

b) P o id s  m in im u m  avec cou ro n n e  de dé m arreu r 
M in im um  w e ig h t w ith  s ta rte r ring

e

G

B o ite  m a n u e lle /M a n u a l g e a rb o x B o îte  a u to m a tiq u e /A u to m a tic  g e a rb o x

S te e l , S te e l

679Ü g 1475 ,

u t i l is a b le  u n iq u e m e n t ave c  b o îte  de  
v ite s s e s  a u to m a tiq u e

O n ly  u s a b le  w ith  an  a u to m a tic  g e a rb o x

FEDERATION INTERNAT10NAUE 
DE L'AUTOMOBILE

8, Placfl d« la Concorde, 8



M arque
^ a k e

S à a B M odè le
M ode l

900 T u r b o

H om o loga tion  No

A -  5 5 2 5

3 2 1 . C u la s s e  :
C y lin d e rh a a d  :

N om bre
N u m b e r

e) A n g le  e n tre  soupape  d 'a d m iss io n  e t la  ve rtica le  
A n g le  be tw een  in ta ke  va lve  and vertica l

22

f) A n g le  e n tre  soupape  d 'éch app em e nt e t la  ve rtica le  2 2
A n g le  be tw een  exh aus t va lve  and ve rtica l -----------------

b) M atériau 
Material

ALUMINUM

F) C u la sse  nue
Bare cy lin d e rh e a d

3 2 3 . A lim e n ta t io n  p a r  c a rb u ra te u r  : 
F u e l fe e d  b y  c a rb u re tto r  :

G) C h a m b re  d e  co m bus tion  
C o m b u s tio n  cha m ber

ai N om bre  de ca rbura teu rs  
N um ber o f ca rb u re tto rs

b) T yp e  
T yp e

d) N o m b re  de passages de gaz pa r ca rb u ra te u r 
N u m b e r o f m ix tu re  passages pe r ca rb u re tto r

e ) D iam è tre  m axim um  de la  so rtie  de gaz du  ca rb u ra te u r 
M ax im um  d ia m e te r o f the  ca rbu re tto r m ix tu re  e x it po rt

f) D ia m è tre  d u  d iffu s e u r au p o in t d 'é tra n g le m e n t m axim um  
D ia m e te r o f th e  ve n tu ri a t the  na rrow est p o in t

c) M a rq u e  e t m odè le  
M ake and m ode l ■

+ /-  0 .2 5  mm

2

H) C arbura teur(s) 
C arb u re tto r(s

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBILE

8. Place do la Concorde, 8 
7 5008  PARIS

I H t iPuRi f£DlRAT|CH'



H o m o loga tion  No

M arque
k A ke

SAAB M o dè le
M ode l

9OÜ Turbo
f r - 5 5  2 5

3 2 4 . A lim e n ta t io n  p a r in je c t io n  :  a) M arque
F u e l fe e d  b y . in je c t io n  : M ake

c) M o de  de  dosage du  ca rb u ra n t :
K in d  o f  fu e l m easurem ent :

SAAB b) M odè le  
M odel TRIONIC

é le c tro n iq u e
t x ^ x m x x ) e le c tro n ic

d) D im en s ions  du c o n d u it d 'a d m iss io n  au  n ivea u  du  p a p illo n  du de la  g u illo tin e  
D im en s ions  o f in take  p ipe  a t the  th ro tt le  o r  s lid e  location

e) N o m b re  de so rties  e ffec tives  de ca rb u ra n t ^
N u m b e r o f e ffec tive  fue l o u tle ts  ---------------------

f) P o s itio n  des in jec te u rs  
P o s itio n  o f in jecto rs

M ) C o lle c te u r C ulasse
M anifo ld C ylinde rhead

6 5 + / -  0 .2 5  mm

g) C a p te u rs  du  systèm e d 'in je c t io n  
S e n s o rs  o f in je c tio n  system

C ra n k s h a ft P o s i t io n ,  M a n ifo ld  p re s s u re , in ta k e  a i r  temp.

eng ine  c o o la n t tem p, t h r o t t l e  p o s i t io n ,  oxygen sensor

h) A c tio n n e u rs  du systèm e d 'in je c t io n  Engine c o n t r o l  m odule f u e l  pump, in je c to r s  id le  a i r  
A c tu a to rs  o f in je c tio n  system  -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

c o n t r o l  v a lv e ,  f u e l  p re ssu re  r e g u la to r

H) S ys tè m e  d 'in je c t io n  
In je c t io n  system

8
'

5

§

1

I

§
à ' 

c
FEDERATION INTERNATIONALE 

DEL’AUTOMOBILE 
8, Race de la Cofxx)rde, 8 
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H om o loga tion  No

M arque
Make

M odè le
M odel

900 Turbo

f' XIV) LOCAUSA71GN DES CAHI hUHS ET ACTIONNEURS /  LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS

g

1 Engine control module
2 Crankshaft position sensor,

3 Manifold at)solute pressure sensor.
4 Intake air temperature sensor
5 Engine coolant temperature sensor
6 Throttle position sensor
7 Oxygen sensor
8 Ignition discharge module
9 Injectors, 4

10 Boost pressure control valve
11 Idle air control valve

12 Evaporative emission canister purge valve
13 Spark plugs

FEDERATION INTERNATIONALE 
DELAUTOMOBILl

8. Place de la Concorde, 8 
7 5 00 8  P A R IS ____

S V E N b K / .
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M arqua
M ake

SAAB
H o m o lo g a tio n  No

M odè le
M ode l

90ü Turbo
A - 5  5 2 5

JiiuikiL'r

32S. A rb re  à  cam es : 
C a m s h a ft :

a) N om b re  
N um ber

c) S ystèm e d 'en tra in em e n t 
O rive  system

CHAIN

b) E m p lacem en t 
Lo ca tion

OHC

d ) N om b re  de p a lie rs  pa r a rb re  
N u m b e r o f b e a ring s  pe r sha ft

”  CA» and tapp et , hydraim in  v m .vf ni FABAMrr rnHPrucaTinM

c

327. A d m is s io n  : 
In ta ke  :

a) M atériau du  co llec teu r ALUMINUM 
M ateria l o f m a n ifo ld  --------------------------

b ) N om bre d 'é lé m e n ts  du co lle c te u r 
N u m b e r o f m a n ifo ld  e lem en ts

d ) D ia m è tre  m axim um  de soupape  
M axim um  d ia m e te r o f the  va lve  -

f) L o n g u e u r de  so u pape  
Valve leng th 108

c) N om b re  de  sou pape s  pa r cy lin d re  
N um ber o f va lves  pe r c y lin d e r

32,2 e) D ia m è tre  de tig e  de so u pape  dans g u id e  
D iam e te r o f the  va lve  stem  in  gu ide

•!■/• 1.S mm g ) T yp e  des re sso rts  de so u pape  
T yp e  o f va lve  sp rin gs XÛI L

+ 0/ -0.2 mm

328. E c h a p p e m e n t : 
E x h a u s t :

a) M atériau du co llecteur 
M a teria l o f m a n ifo ld

b ) N om bre  d 'é lé m e n ts  du co lle c te u r 
N um b er o f m a n ifo ld  e lem ents

d ) N o m b re  d e  sou pape s  pa r cy lin d re  
N um ber o f va lves  pe r c y lin d e r

f) D ia m è tre  de  tig e  de so u pape  dans gu ide  
D iam e te r o f th e  v a lve  s tem  In gu ide

I*) T yp o  <fos re s s o rts  de  soupape  
T yp e  o f v a lve  sp r in g s

COIL

CAST IRON

c) D im ens ions in té rie u re s  de so rtie  co llecteur 
In te rna l d im e ns ion s  o f m a n ifo ld  exit

0 39

e) D ia m è tre  m axim um  de  soupape  29,2 
M axim um  d ia m e te r o f the  va lve  -----------------

+  0 /-0 .2  mm g ) L o n g u e u r de  soupape  

Valve leng th
108 + /-1 .5  mm

8

p

a

0 C o lle c te u r d 'a d m iss io n  
In take  m an ifo ld

J) C o lle c te u r d 'éch a p p e m e n t 
Exhaust m a n ifo ld

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILi

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PARIS
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H o m o lo g a tio n  No

M arque
Make

SAAB M o d è le

M o d e l
900 Turbo

Dessins des orifices du moteur -  tolérances sur les dimensions : -2%, +4%  
Drawrings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur/Cyiindeitiead, manifold side

Ï H

IB

1

IB
B II) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylindertiead side

m

Q

R 2 ( 2 X I

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEUAUTOMOBILE

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 P 8  PA R IS



H o m o loga tion  No

M arque
M ake

S A A B M o d è le

M ode l
900 T u r b o

Â -  5 5 2 5

Dessins des orifices du moteur-tolérances sur les dimensions : -2%, +4%  
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions ; -2%, +4%

IIQ Culasse, face collecteur/Cylinderhead, manifold side

R li l ix l

IV) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side

4 x R 1 5

10 reOERATtON INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, Race de la Concorde, 8 
7 5 00 8  PARIS



M arque
M ake

SA/iB
H om o loga tion  No

M odè le
M odel

900 Turbo

3 3 0 . S y s tè m e  d 'a l lu m a g e  :
Ig n it io n  sy s te m  :

b) N om b re  de  bo ug ies  pa r cy lin d re  
N um b er o t p lu g s  pe r c y lin d e r

c) N om b re  de d is tr ib u te u rs  
N um ber o f d is tr ib u to rs

3 3 3 . S y s tè m e  d e  lu b r i f ic a t io n  : a) T yp e
L u b r ic a t io n  sy s te m  ; T yp e

WET', SUMP b) N o m b re  de pom pes à hu ile  
N u m b e r o f o il pum ps

a.

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, Place de la Concorde, 8 
 7^008  PARIS
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H o m o loga tion  No

M arque
'M a ke

SAAB M o dè le  QQo Turbo
M ode! _____________________

8
o

ë
5

i V 'I ./.'i?;*, m;.

4. CIRCUrr DE CARBURANTT /  FUEL CIRCUIT

4 0 1 . R é s e rv o ir  : a) N o m b re  J
F u e l ta n k  : N u m b e r -----------

rear , infront  of rear axle

c) M atériau 
Material POLYETHYLENE

5. EQUiPEMEm- ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPME.VT

S O I. B a tte r ie s  : 
B a tte r ie s  :

a) N o m b re  1 
N u m b e r -----------

b) T e n s io n  ]^2  vo lts
T e n s io n  ----------------------

6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

6 0 1 . R o u e s  m o tr ic e s  : avan t o u i arriè re n o n
D r iv e n  w h e e ls  : fro n t ye s n rear n o

6 0 2 . E m b ra y a g e  : 
C lu tc h  :

b) S ys tè m e  d e  co m m a n d e  
C o n tro l system

HYDRAULIC c) N o m b re  de  d isques 
N u m b e r o f p la tes

6 0 3 . B o îte  d e  v ite s s e s  ; 
G e a rb o x  ;

a) E m p la ce m e n t 
Location ENGINE COMPARTMENT

b) M arque  'm a n u e lle ' 
'M a n u a l*  make SAAB c) M a rque  'a u to m a tiq u e ' 

'A u to m a tic ' m ake AISIN-WARNER

d) T yp e  e t e m p la c e m e n t d e  com m ande 
Typ e  and  lo c a tio n  o f con tro l

ON FLOOR-MECHANICAL

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBILe

8. Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PARIS

12 SVEN 51 'A : C - T ' ^ R T r Ô F : 5 i ; M D E

IHE SWEDiiri /.v/Iw./.OblLE Sf ORf i'D;.KAÎIÜN ' l ie



M arque
M ake

S a a b M o d è le

M o d e l

9 0 0  T u r b o
H o m o ioga tion  No

I

«) R apports  
Ratios

n o m b re  de 
d e n ts  

n u m b e r o f 
te e th

M a n u e lle
U a n u a l

rapport
ratio

o
o
3•
0
3

«*<
3
O
3*
O

1
44/13 3,385 X

2 44/25 1,760 X

3 38/34 1,118 X

4 42/47 0 ,894 X

5 38/54 0 ,704 X

6

AR / R 2 i l  5x49; 2^ 3,166 X

C o n s ta n te
C o n s ta n t 84:22 3,818

f) G rille  de 
v ite sse s

G ea r
c h a n g e

ga te

C

C

K P ( p

K4 ) ^ X1)

A u to m a tiq u e
A u to m a tic

n o m b re  d e  d e n ts  
n u m b e r o f  te e th

rapport
ratio

M
•<
3
0
3-

0

1 (6 9 + 9 9 ): 6 9 x (52+6 5 ) : 53 3 , 67;)

2 [27+69) : 6 9 x ( 52+65) : 6 5 2,09î !

3 [27+69) : 6 9 1,391

4 1.000

5

AR/R [9 9 -2 7 ):2 7 x (65+ 32 ):6 5 4,021

g) Typa de  lu b r ific a tio n  
Type o f lu b r ica tio n  ■

SPLASH

S) C a rte r  d e  b o îte  de  v itesses e t c loche  d 'em brayage 
G ea rbox ca s in g  and c lu tch  b e ll housing

80
1

1 3

fedêrATïSh internationale
DC L’AUTOMOBILE 

8, Pl«ce de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PARIS



H o m o lo g a tio n  No

M arque
'M a ke

SAAE M o d è le
M ode l

900 Turbo 1 ^ " iT 1. 1 '

6 0 4 . B o îte  d e  tra n s fe r t  /  d if fé re n t ie l cen tra l :  a) R apports
T ra n s fe r  b o x  /  c e n tra l d if fe re n tia l ; Ratios

b) N o m b re s  d e  dents 
N u m b e rs  o f  tee th

c) S y s tè m e  d e  co m m a n d e  d e  boîte do  tra n s fe r t 
C o n tro l system  o f tra n s fe r box

d) T yp e  d e  d iffé re n tie l cen tra l 
T yp o  o f ce n tra l d iffe ren tia l

60S . C o u p le  f in a l 
F in a l d r iv e

a) T yp e  de c o u p le  fin a l 
Type o f f in a l drive

b) R a p p o rt 
Ratio

c) N o m b re  de  dents  
N u m b e r o f tee th

e) Type de  lu b rifica tio n  
Type o f lu b r ica tion

A v a n t /  F ron t A rr iè re  /  R ea r

CYLINDRICAL ----

3.818 __

84/22

SPLASH

6 0 6 . A rb re s  : 
S h a fts  :

a) T yp e  des a rb res  lo n g itu d in a u x  
T yp e  o f lo n g itu d in a l shafts

b) M a té riau  des a rb res  long itud inaux 
M a te ria l o f long itud in a l shafts

DRIVESHAFTS h u h  constant velocity BflLLJOINTS AND TRIPOlDjnnirs

d) M a té riau  des de m i-a rb res  transversaux 
M a te ria l o f transversa l half-shafts

STEEL

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) :

FEDERATION INTE.RNAT10NALE 
OEL’AUTOMOBIUE

8, 4f> Concorde, 8
75008  PARIS

14
IH £  SWcDlStt A'JTC.'a ÛBILE SPORI fECiKATlOK



M arque
inlake SAAB M odèle

M ode l 900 Turbo

H o m o loga tion  No

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

7 0 1 . G é n é ra li té s  
G e n e ra l

a) T y p e  d e  su sp e n s io n  
T y p e  o (  susp ens ion

7 0 2 . R e s s o r ts  h é lic o ïd a u x  
H é l ic o ïd a l  s p r in g s

7 0 3 . R e s s o r ts  à  la m e s  
L e a f s p r in g s

7 0 4 . B a rre s  d e  to rs io n  
T o rs io n  b a rs

A v a n t /  F ron t

Me PHEARSON STRUT

70S . A u tre  ty p e  d e  s u s p e n s io n  
O th e r ty p e  o f  s u s p e n s io n  :

7 0 7 . A m o r t is s e u rs  :
S h o c k  a b s o rb e rs  :

«4 N o m b re  pa r roue 
N u m b e r p e r w hee l

b) T y p e  
T yp e

c) P r in c ip e  de  fon c tio n n e m e n t 
P r in c ip le  o f operation

o u i m k
yes

m

XXiX n o n
n o

xx*x n o n

Jt35c n o

A rr iè re  /  R ear

TORSION -  BEAM AXLE

Voir description sur fiche edditionneiie 
See description on additionei form

ou i
yes tn
W k n o n

v n
n o

tn n o n

- m
n o

A v a n t /  F ron t A rr iè re  /  R ear

1

Telescopic

1

Telescopic

H ydrau lic Hvdrauli c

8
a

I

T) T ra in  a va n t co m p le t déposé
C o m p le te  d ism o u n te d  fro n t axle

1 5

U) T ra in  a rr ié re  co m p le t déposé 
C o m p le te  d ism o un te d  re a r axle

r F S S ïiB n B H if f lo N Â L ll
D & L 'A Ü iÜ M i w w . . . ^

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PARIS

'SVE-!'  ̂ n
I H i  A U lM .A O B U t » ^ 0 « l f fO lR A H O '



M arque
M a ke

SAAB M o dè le  9 OÜ T u r b o  
M ode l —

H o m o lo g a tio n  No

A -  5"5 2$

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

8 0 1 . R oue s  ; 
W h e e ls  :

a) D iam è tre  
D iam e te r

A v a n t /  F ron t A r r iè re  /  R ear

15 " - ,  381 m m 15 " ■  ̂ 381

8 0 3 . F re in s  : 
B ra k e s  :

a) S ys tèm e  de  fre in a g e  
B rak ing  system

b) N om bre  de m a ître -cy lin d re s  
N u m b e r o f m aste r c y lin d e rs

HYDRAULIC

d) R é g u la te u r de fre in a g e  
B rak ing  regu la to r

ou i m
ye s u x

b1) A lésages  £ 3  3 ]^  
B ore s  -------------------

23,81

c) S e rvo -fre in ou i c1) M a rque  e t type

S ervo -b rakes ye s XXX Make and type
ITT TEVES

d1) E m p la ce m e n t f^QUNTED, ABOVE REAR EXLE
Location ■ ■ ■

8d

e) N om bre  de c y lin d re s  pa r roue 
N u m b e r o f c y lin d e rs  p e r w hee l

e l )  A lésage 
B ore

f) F re ins i  tam bou rs  :
D rum  brakes :

f 1) D iam è tre  in té rie u r 
In te rna l d iam e te r

12) N om bre  de g a rn itu re s  pa r roue 
N u m b e r o f lin in g s  p e r w hee l

f3 ) L o n g u e u r d é v e lo p p é e  des 
ga rn itu res
D e ve lo p e d  le n g th  o f lin in g s

f4 ) La rgeu r des ga rn itu res  
W id th  o f the  lin in g s

g) F re ins  à  d isqu es  :
D isc b rakes :

g 1 ) N o m b re  d e  p la q u e tte s  p a r roue 
N u m b e r o f  pads pe r w hee l

g 2 ) N om bre  d 'é tr ie rs  pa r roue  
N um trer o f ca lip e rs  pe r w hee l

g 3 ) M a tériau  des é trie rs  
C a lip e r m aterial

g 4 ) E p a is s e u r du  d isq u e  n e u f 
T h ickn e ss  o f new  d isc

gS) D ia m è tre  e x té rie u r du  d isqu e  
E xterna l d ia m e te r o f the  d isc

g6 ) D iam è tre  e x té rie u r de
fro t te m e n t des p la q u e tte s  
E xterna l d ia m e te r o f p a ds ' 
ru b b in g  surface

A v a n t /  F ron t A r r iè re  /  R ear

1 2

0 54 0 35 m m

+ /-  1,5 mm + / -  1 ,5 mm

+ / -  1,5 mm + / -  1,5 mm

+ /-1  m m + /-1  mm

2 2

1 1

STEEL STEEL

24 +/-1 mm 10 +/-1 mm

0 284
feSÔ îation  intebw^tiM le

DEL'AUTOMOBILE
8, Place de la Concorde, 8

à 280 +/■ """ t 256 7 5 00 8  PAR4-3.5 """
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M arque
Make

SAAB

H o m o loga tion  No

M o dè le
M ode l

9 0 0  Turbo i 5 2 H ar
V J

g7 ) D ia m è tre  In té r ie u r de fro tte m e n t des p laq ue ttes  
In te rna i d ia m e te r o f p a d s ' ru b b in g  surface

gS) L o n g u e u r fio rs -to u t des p laque ttes  
O vera ll le n g th  o f the  pads

g 9) D isques ve n tilé s  
V en tila ted  d iscs

A v a n t /  F ron t

0v 176 + / -  1.5 mm

I IQ + / -  1.5 mm

o u i X*XK
y e s

A rr iè re  /  R ear

0 186 + / -  1 .5 mm

58 + /-  1 .5 mm

9W X n o n
n o

h) F re in  d e  s ta tio n n e m e n t : 
P ark ing brake :

h2 ) E m p la c e m e n t de  com m ande  
Lo ca tion  o f lever

h i )  S ys tè m e  de  c o m m a n d e  Ni RE 
C o n tro l system  --------------------

BETWEEN FRONT SEATS h3) E ffe t sur roues 
O n w h ich  w hee ls

m Arrière
Rear

V) Fre in  avant 
F ron t brake

W) Frein arrière 
Rear brake

§q

s

8 0 4 . D ire c t io n  : 
S te e r in g  :

a) T yp e  
T yp e

b) S ervo -assis tance 
P ow er assisted

T yp e
T yp e

A v a n t /  F ron t

RACK & PINION

o u i m
ye s m

HYDRAULIC PUMP

1 7

A rr iè re  /  R ear

ou i n o n
yes n o

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBILE

8. Place de la Concoixie, 8 
7 5 00 8  PARIS

S V E n S K A  P
THE SWEDISH A U lO M O B IlF

i i s P O - R T F O R B n -



M arque
M ake

SAAB
H o m o lo g a tio n  No

M o dè le
M ode!

o

900 Turbo liAÿvSi52!5 ]
v: : J

9. CARROSSERJE /  BODYWORK

9 0 1 . In té r ie u r  : a) V entila tion o u i l U ' b) C hau ffag e ou i m y
In te r io r  : V entila tion yes ym H eating yes X9CX

0  T o it o u v ra n t o p tio n n e l ou i
O p tio n a l sun  ro o f ye s u n

SLIDING
(2) S ys tè m e  de  c o m m a n d e

C o n tro l system  ELECTRICAL

g) S ys tè m e  d 'o u v e rtu re  des v itre s  la té ra les 
O p e n in g  sys tem  fo r s ide  w indow s

A v a n t /  F ron t A rr iè re  /  R ear

ELECTRICAL ELECTRICAL

}Q T a b le a u  de bo rd  
D ashboard

Y) T o it o u vran t 
S u n ro o f

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBILE

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PARIS  

 ^
1 8
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H o m o lo g a tio n  No

M arque
Mak«

SiiAB M o dè le
M ode l

9OÜ Turbo ^ p S S i ï i ï
'2  5

9 0 2 . E x té r ie u r  : ^  N o m b re  de  po rtes 2 b) Hayon o u i KM
E x te r io r  : N u m b e r o f d o o rs  — Ta ilga te y e s m

c) M a tériau  des po rtiè res 
O oor m ateria l

A v a n t /  F ron t A r r iè re  /  R e a r

STEEL . STEEL

d) M a té riau  d u  cap o t avant 
F ron t b o n n e t m a teria l

STEEL
e) M atériau du  c a p o t a rriè re  /  hayon 

Rear b o n n e t /  ta ilg a te  m ateria l
STEEL

f) M atériau  de la carrosserie STEEL 
B odyw ork  m ateria l --------------------

h) M atériau  de lune tte  arriè re  GLASS
Rear w in d o w  m ateria l --------------------

4 M a té riau  des g lace s  de cus to de  
Rear q u a rte r w in d o w  material

k) M a tériau  des v itre s  latérales 
S ida w in d o w  m ateria l

9 M a tériau  d u  pare-choc 
M a teria l o f bum per

A v a n t /  F ron t A r r iè re  /  R e a r

GLASS GLASS

Expanded p c ly u re th .a n d  a lu Expanded p c ly u re th .a n d  a lu

r  MU) PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHEnQUES /  SYNTHETIC PARTS OF THE BODY :

S
O

fi
5

fi

i
c

W -

»^ERAIlüNlNlkRNAnoNAL£
OE L’AUTOWOBILé

8. «ace de la Concorde. 8ZS008 P A R iq

SVEMS!'
^   I__________ 1 —

MSKA B l L S æ R T r ô r i r ^ U N D E Ï^
àWEUlüf AUlyMOSILS SPCRf



H om o loga tion  No

M arqua
Make

SAAB M o d è le 900 Turbo 1 p c 0 '  e  ‘fi
0"'"

m S 5 2 5
: : ' y

f  INFORMATIONS COMPLEMEhTTAlRES /  COMPŒMEfiTARY INFORMATION :

SC>

5

g

i
«

9.

s

FEDERATION iNTERNATJONAUE 
DCUüTOSflOBU 

8f WaoB do la Concorde, 8 
- 7 5 00 8  P A R IS  I

s v e :>îSKA. ' S i c nt f C '" " u n d
I H t  ôWi.DIw;î AUiOMOBILE SP^K I ftvE R A riO l!

2 0



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
'H o m o lo g a tio n  No

A - 5 5 2 5

G roupe
G roup A / B / T 1

^E x te n s io n  No

CEfUinCATDED/MENS/ONS/NTE/l/EUflES 
CERTJF/CATEFOR imER/OR D/MENS/ONS

V éh icu le ; C onstruc teur 
V eh ic le : M anufactureur

SAAB AUTCÎ-10BILE AB M o d è le  e t type  
M o d e l and  type

900 Turbo

D im ens ions in té rie u re s  com m e d é fin ies  par le  R èglem ent d 'h o m o lo g a tio n  

In te r io r d im e n s io n s  as d e fined  by the  H om o loga tion  R egu la tions

(H au teu r su r s ièges avant)

B
(H e ig h t above  fro n t seats)

(L a rge ur aux s iège s  avant) 

(W id th  a t fro n t seats)

(H au teu r su r sièges arrière)

(H e ig h t above  re a r seats) 

(L a rge ur aux sièges arrière)

(W id th  a t re a r seats)

S
o /

(V o lan t - P éda le de fre in))

(S tee ring  w hee l • Brake pedal) 

(V o lan t - p a ro i de  sé p a ra tio n  arrière)

(S tee ring  w hee l - rear bulkhead)

atu.
8!

H = F + G =

985

1342

958

1332

695

1620

2315

FEDERAUONINTFRNA710NAU: 
DEL’AUTOMOBIU

8. Place d© la Concords 8 
7 5008  PARIS

SVEr'’."KA LILo /'ORTFORE!'.,'!nDE
ÏHÉ SWi-O.a.I A U rO ,rtO i,.i.t SPORI fLD LR A iiO l‘h



FEDERATION INTERNATIONALE 
- DU SPORT AUTOMOBILE

H o m o lo g a tio n  No

A - 5  5 2 5
G roupe
G roup A / B / T 1

FICHE D’HOMOLOGATION ADOmONNELLE POUR MOTEURS SURAUMEmES PAR TURBOCOMPRESSEUR(S) 
ADOmONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBO CHARGED ENGINES

Sa
SI
3

i
é
àu.
Œ

V é h icu le : C onstruc teu r
V e h ic le : M anufactureur S A a B  A U T O M O B IL E  a B

M o d è le  e t type  
M o d e l and  type 900 Türbo

H o m o lo g a tio n  v a la b le  i  p a rtir  du 
H o m o lo g a tio n  v a iid  as from

0 1 JUIL, 1994

3 3 4 . S u ra lim e n ta t io n  
T u rb o c h a rg in g

a) M arque  et type du tu rboco m pre sseu r GARRETT T25 
M aka and type o f the tu rb o ch a rg e r ----------------------------------------

b) C a rte r de  tu rb in e  : 
T u rb in e  h o u s in g  :

b1) N om bre d 'en trées  des g a z  d 'é c h a p p e m e n t 
Num ber o f exhaust gas e n tr ie s

b2) Matériau NICKEL AELOY CAST IRON; NIRESIST
Material ■ ■ - —  - i ---------------------------

c) fto u e  de tu rb in e  : 
T u rb in e  w hee l :

0 1 ) Matériau 713, NICKEL CHROMIUM ALLOY
M aterial — — — —--------- ---------------------------------------------------------------

c 2 ) N om b re  d 'a u b e s  j  j  c3) Hauteur(s) des aubes
N u m b e r o f b lades ------------------- H eigh t(s) o f blades

13,57

c4 ) CoCas A, 6 , C, sa lon  la sché m a  su iva n t
O tm a n s to n s  A, 8 . C, a cco rd in g  to tha  fo llow in g  sketch

^ ■ - 41,73 

8 -  6 , 6

c 53

+ / -  0 .4 mm 

+ / -  0 .5 mm 

+ / -  0.3 mm

A a— I

S O R T I E

E X I T

c5) A ube s  va r ia b le s  
V a ria b le  b lades

non

m no

d ) C a rte r  de  com press io n  : 
Im p e lle r  hous ing  :

d1) Nom bre d 'en trées  d 'a ir  (m élange) 
Num ber o f a ir  en tries (gas)

d2) Matériau 
Material

ALUMINIUM LM 24
FEDERATION INTOTNATIONALE 

DEUAUTOMOBIli
8, Place de la Concorde, 8 

7 5 0 0 8  PARIS

+ / -  0.5 mm

SVE.'^^9 3  ■ L SPOPTFÔR‘i  ' '
IH t  A J rO M O S iU  5P0RI ft i-c R /M



SAAB
M ake -------------------

Modèle QQo Turbo
M odal ■ - —■ ■

O
uJ

H o m o lo g a tio n  No

ï | i i ï É ® É

•) Roua da com prass ion  : 
Im p a lla r w haa l :

a l )  M atériau 
Matarial ALUMINIUM ALLOY

e2) N om b re  d ’aubes 
N um b er of b lades 12 a3) H auteur(s) des aubas 

H a igh t(s) o f blades
14,40 + / -  0 .5  mm

e 4 ) C o te s  A. B. C. se lon le sché m a  su ivan t
D im en s ions  A, 8, C. a c c o rd in g  to  the fo llo w in g  sketch

A

8

C

41,83 +/* 0-4 'no'

+ / -  0 .5  mm 

+ / -  0 .4  mm

6,02
54

ENTREE

ENTER

e5) A ubes va riab les  
V a riab le  blades

n o n

m n o

R é gu la tion  de la  pression : 
P ressure  re g u la tio n  :

(1) Type de ré g u la tio n  de la  p re s s io n ; 
T yp e  o f p ressure  a d ju s tm e n t:

by-pass
bypass □ s o u p a p e  de  dé charg e  

re lie f valve □ a u tre  cas 
o th e r  case

f2 ) T yp e  de la  soupape 
Type o f the  va lve

SWING VALVE PRESSURE ACTUATED

g ) S ys tè m e  d ’ échappem en t : 
E x h a u s t system  :

g 1 ) D im ensions in té rieu res  de (s) é ve n tue l(s ) tuyau(x)
d ’ é c h a p p e m e n t e n tre  c o lle c te u r  d ’ échappem en t et 
tu rb o co m p re s se u r
In te rn a i d im e ns ion s  o f the  p o s s ib le  exhaust p ipe (s) 
be tw een  exhaust m a n ifo ld  a n d  tu rb o ch a rg e r

«
Ô

Q
8

h) Ra/ro id issam anC  da l*a tr d ’ a d m iss io n  : 
C o o lin g  o f incaka a ir  ;

h i ) m x
ye s

XXX
m

h 2 ) S y s té m a  j  y  l a ir/a ir n air/eau
S ys te m air/air a ir/w ster □ s im p le -p a sse

s in g le -flo w □ d o u b la -p a s s a
d o u b la - flo w

O lam atra  da t'ancréa d 'a ir  
A ir in la t diam atar 50 m m

FCbbâïïûMtttilEfiMATiOMAl JF|50

OCL'AUTOMOBiK
8, Place de la Conœrde, 8

7 5 00 8  PARIS

X.:^TfOR!'U
IH c  5 .v - C . iH  A U rO M O S IU  SFORI f t D t R /



M arqua  3 ’̂̂ ^  
M ake ■ ■

M o dè le
M ode l

9OÛ Turbo

P H O T O S

K) V ue  d e  d e s s u s  d u  tu rb o co m p re sse u r 
P lan  v ie w  of tu rboch a rge r

L) Vue de  fa ce  d u  tu rboco m pre sseu r 
F ron t v ie w  o f tu rb o ch a rg e r

G

M) V ue  d e  c ô té  d u  tu rb o co m p re sse u r 
S ide  v ie w  o f tu rb o c h a rg e r

N) C a rte r  de tu rb in e  du  tu rboco m pre sseur 
T u rb in e  ho u s in g  o f tu rb o ch a rg e r

O) S o u p a p e  e t m o n ta g e  d u  by-pass d u  tu rboco m pre sseu r 
V a lve  an d  by-pass  in s ta lla tio n  o f turtx>chargef

F) S ys tè m e  d 'é c h a p p e m e n t en tre  co lle c te u r e t tu rb o co m p re sse u r 
£ x h a u s t sys te m  be tw een  m a n ifo ld  and tu rb o co m p re sso r

FEDERATION INTERNATIONALE | 
DEL’AUTOMOBILE

8. Place de la Concorde, 8
7 5 00 8  PARIS

SVENSKA DüSPORTFÔRn
THc SA’ t D i i f t  A U i- M O I iL E  S fO R t ft ïJ tR Ae r a ü o n  U  ^



M arque
M ake

SAAB M o d è le  500 Turbo 
M o d e i  — — —

H o m o lo g a tio n  No

Q) C a r te r  de  c o m p re sse u r du tu rb o co m p re sse u r 
C o m p re s s o r h o u s in g  o f tu rb o ch a rg e r

R) E c h a n g e u r in te rm é d ia ire  déposé 
In te rc o o ie r  d ism o un te d

Z) E chan geu r inCerm édia ire m onté  
In te rc o o ie r  m ounted

■ < v .  '

■'î.:

I
§
S

I
s

FEDERATION INTERNATIONALE 
DELAUTOMOBILE 

8, Place de la Contwdc, 8 
7 5008  PARIS
SVfcMSK;..'- . . .ô f '0 ;-rrO R .. 'JN D E

îtit  A i; ,  /le.-'situ . -K f



M arque
Make

M odè le
M ode l 5 5 2 5

DESSINS /  DRAWINGS

V) Encrée d e s  g a z  d 'é c h a p p e m e n t dans tu rb in e  de com presseur 
E xhau s t ga s  in le t  to  the  com presso r tu rb in e

VI) S o rtie  de s  g a z  d 'é c h a p p e m e n t de tu rb in e  de co m p re sse u r 
E xh a u s t gas o u tle t fro m  the  com presso r tu rb in e

-------- 1

VII) E ntrée d 'a ir  (m é la n g e ) dans ca rte r de com presseur 
A ir  (gas) in le t  to  the  com p re sso r housing

K';

VIII) S o rtie  d 'a ir  (m é lange) du ca rte r de co m presse u r 
A ir  (gas) o u tle t from  the  com presso r ho u s in g

y /zz

9)
3
zi

5.
3

I
I
3O

Ï
S FEDERATION tNTERNAHONAUE 

DEL'AUTOMOBILF
8, Place de la Concofde, 8 

75 00 8  PARIS

SVEN3t:.\ I  "
ÏMÊ sv»t.- ,5K AUl ..V Ü S II!; aPORl fE D lS A T :^



H o m o lo g a tio n  No

SAÂB 900 TurboMo<lé le

M o d e l 5 5 2  5

D is p o s it i f  ro g ia n t  la  p re s s io n  d e  s u ra lim e n ta t io n  
D e v ic e  re g u la t in g  th e  tu rb o c h a rg e r  p re s s u re

P re ss io n  s ta n d a rd  
S tand a rd  p ressu re

0 ,34 b a r P rocedure  de c o n trô le  de la p ress ion  
P rocedure (o r ch e ck in g  the pressure

A p re ssu re  o f  1 ,3 4 ^0 ,1  b a r  abs. on th e  a c tu a to r  sh ou ld  cause a movement o f

0 ,3 6 -0 ,1  k / h  on th e  p ush rod .

.

■ . . _ _ ------------------------ ---------------------------------------------------------
C n te rc o o io r c o o lin g  sys te m

FEDERATION INTERNATIONALE 

D E L ’AUTOMOBILE
8, Place de la Concorde, 8 

L  c ^ O O a  P A R I S < ^  T c

ÏH Ê  SWbDISri A liH O .'AO fiilii-S rO R l fL D t i iA I lO . I



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N®

A - 5  5 2 5
Extension N°

0 1 /  0 1 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

^  VO Variante option /  Option variant

.□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

01 JUIL 1994 en groupe 
. in group _ 1

ConstruCTeur AUTOMOBILE AB
Manufactu rer  ___________________

Modèle et type ooc Turbo 
, Model and type______________

Page ou ext. 
Page or ext.

19

19

FEDERATION INTE
D E L'A U TO M O B IU

Art.
Art.

902 a

902 i

^n a t io n a l  :

8, Place de la C 
7 5008  P

jncorde, B 
AR1S

Description
Description

4 doo r

Tempered Glass

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

r::; a / b -/n / t i

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION  
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

H om o loga tion  No

. A -5525

Extension No

0 2 /  0 2 VO

□  E S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

0 V O  Variante option /  Option variant 

□  E R  Erratum /  Erratum

V éh icu la : C onatructeur SAAB AutOmObile AB 
V eh ic ia : M anufacturaur ------------------------------------------------------

M ode la  a t type 
M odel and type

SAAB 900 Turbo

H om o loga tion  va lab le  i  partir du 
H om o loga tion  va lid  as trom 1/7 1995

P age o u  axt. 
P age o r  ex t.

A r t ic le
A r t ic le

D e s c r ip t io n
D e s c r ip tio n

8ci

o
so

2

7. SUSPENSION

Reinforced f r o n t  wish bone steel 

Reinforced f r o n t  sub frame

8. RUNNING GEAR

803 

Front brakes

photo no

3

4

1 and 2

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la CorKorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Anglas. 75008 Paris

,0



f  • wo

SAAB
M^,ke __________

Modctc 
MOO«I "

900 Turbo

FICHE D 'HO M O LO G A TIO N  VO POUR FREINS A DISQUE 
VO HO M O LO G ATIO N FORM FOR DISC BRAKES

A-5525

J K n s io n  No

4 2 / 0  2 VO

803. F re in s  : 
B rake s  :

A vant /  F ron t A rriè re  /  Rear

e) N o m b re  tie c y l in d re s  pa r ro ue  
N u m b e r o f  c y lin d e rs  p e r w h e e l 2 + 2

e l )  A lésage  
B ore 44,5 /  41,3

g) F re in s  à d is q u e s  ; 
D isc  b ra ke s  ;

Yes

g1) N o m b re  d e  p la q u e tte s  pa r ro u e  
Numt>er o f p a d s  per w h e e l

2

g2) N o m b re  d 'ê t r ie rs  pa r ro u e  
N u m b e r o f  c a lip e rs  p e r w h e e l

1

g3) M a té ria u  d e s  é tr ie rs  
C a lip e r m a te r ia l Aluminum

o4) E p a is s e u r d u  d is q u e  n e u f 
T h ic k n e s s  o f  n e w  d is c

25 -  35 mm /  \  •^/- 1 m m

g5) D iam è tre  e x té r ie u r  d u  d is q u e  
E x te rn a l d ia n ^ te r  o f  th e  d is c

304 - 355 mm
/  \  - / - 1 ,5  m m

g 6 ) D ia rrtè tre  e x té r ie u r de fro tte m e n t des p la q u e tte s  
E x te rn a l d ia rrte te r o f p a d s ' ru b b in g  su rfa ce

303 -  354 mm
/  Y i-  1.5 m m

g7) D iam è tre  in té r ie u r  de fro tte m e n t de s  p la q u e tte s  
In te rn a i d ia m e te r  o f p a d s ' ru b b in g  su rfa ce 195 -  261 mm /  ~ /- \ l,5  m m

08 ) L o n g u e u r h o rs - to u t d e s  p la q u e tte s  
O v e ra ll le n g th  o f th e  prads

129 -  149 mm /  - / •  1*  m m

c9 ) D isq u e s  v e n tilé s  
V e n tila te d  d is c s

Î

Yes

PHOTO N ' A v a n ! /  F ron t PHOTO N” A rr iè re  ! Rear

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris ' 0



M a ro u e
M a k e

SAAB

PHOTO No

MoC««C

S4ooe? 900 Turbo

H o m o io ç a tto n  No

A-5525

0 2 /  0 2 VO
PHOTO No

I —

PHOTO No PHOTO No

PHOTO No PHOTO No

(cJFWV- F C -l99 0 -01 6 0 aF B  11.94

f ^ to Ü E R A T IO N 'IN T E R N T n iO N A L r  

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
8 bis, rue Bwssv d'An^s, 75008 Pans



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H om o loga tion  No

G roupe
G roup A/B/N/T4 E xtension No

0 3 /  0 3 VO
H C H E  D ’EXTENSION D’HOMOLOGATION  
FORM  OF HOMOLOGATION EXTENSION

I I E S  Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type [ X | V O  Variante option /  Option variant

I I E T  Evolution normale du type /  Normal evolution of the type [ [ e R Erratum /  Erratum

Variante de fourniture /  Supply variant

V éh icu le : C onstructeur 
V ehic le : Manufactureur

SAAB AUTOMOBILE AB M odèle e t type 
M odel and type

900 TURBO

H om o loga tion  va lab le  i  partir du 
H om o loga tion  va lid  as from

0 1 0CT. 1996

Page o u  e x t. 
Page o r  exU

A rt ic le
A r t ic le

D e s c r ip t io n
D e s c r ip t io n

6. POWER TRAIN PHOTO NO

Heavy duty d r ive  sha ft 
Flange type d r ive  sha ft
Relocated p o s it io n  fo r  gear s h i f t  con tro l sha ft 
Heavy duty gear change mechanism x - t ra c  
transmission
Heavy duty gear change mechanism F 20 
Heavy duty transmission F 20 
Heaw dut\' transmission X-Track

16
17
19

21
22
23
24

605. Final drive Front

<3

i
5

a)
b)
c)

Type of final drive 
Ratio
Number of teeth

Spur gear 
3,55:1 
71: 20

ADDITIOSIAL F IN A L D.RIVE RATIOS

federation INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8 .  p l a c e  d e  la Concorde, 7 5 0 0 8  P a r i s

Services Administratifs •

8 b/s, rue BoissvdAnglas, 75008 Paris

605b
605c

2.55, 2 .65, 2 -74, 2. 
5 1 :20 ,53 :20 ,52 :19 ,54 :

84. 2.94, 3.06, 3.18, 3.29 
19,53:18,55:18,54:17,56:17

605b
605c

3.44, 3 .56, 3 .73 , 3. 
55 :16 ,57 :16 ,56 :15 ,71 :

74, 3.87, 3 .94, 4 .07, 4.19 
19,58:15,71:18,57:14,67:16

605b
605c

4.21, 4 .20, 4 .6 7 , 4. 
59 :14 ,63 :15 ,56 :12 ,67 :

79, 4 .85, 4 .92, 5 .00, 5 .09 , 5.18 
14,63:13,64:13,55:11,56:11,57:11

605b
605c

3 .27, 3 .77, 3 .84 , 4. 
36:11,'49:13.50 :13 ,48 :

0, 4.08. 4 .17, 4.54, 4 . 8 6  

12,49:12,50:J2,_50:11. 68.14—, __ ' ■ *

SVEN’SKA Bl! SPüîîT.raPBUMDj



^ o c n o lo ^ a t io n  No>-

M arqua S A A B
Make

M o d è le
M o de l

9 0 0  T U R B O

/E x te n s io n  No

0 3 / 0  JVO

Page o u  eict. 
P age o r  e r t .

A r t ic le
A r t ic le

O e s c r ip tio n
D e s c r ip t io n

603. GEARBOX GM F 20 6-SPEED

8
o

6

2

i
c

e) R apports  
R atios

n o m b re  de  
d e n ts  

n u m b e r o f 
te e th

M anue lle
M a n u a l

rapport
ratio

O
o
3«1
03

m
•<
3
O
rr
o

1 30:13 2,308

2 28:15 1,867

3 28:18 1,555

4 27:20 1,350

5 27:23 1,174

6 23:22 1,045

AR /  R
27 40
vri7 3,333

C o n s ta n te
C o n s ta n t

() G rille  de 
v ite sse s

G ea r
c h a n g e

g a te

C

c

p( D(Ï)

) ( ! ) ( Ï)

PHOTO NO

23

••tUtHATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde. 75008 Paris 
Services Administratifs ;

« Ns rue 8oiss\' d’Anglas, 75008 Paris

SVENSKA B IL S P C R T F G R B U N D !/
th t  3W{01SH A ptÇM CVU Sr'Q«l ftD tR A IiO M V y



M arque S A A B
Make ________ __

M o d è le
M o de l

9 0 0  T U R B O

/^H o m o lo g a tio n  No ; 

/ t x te n s io n  No

0 5 /  0 3 VO
Pag« o u  e x l  
Pago o r  «xt.

A r t ic le
A r t ic le

D e s c r ip t io n
D e s c r ip t io n

'î

c)

ë

2

i
c

PHOTO NO

24

€03. BoUe de vitesses : 
Geart>ox :

b) Mar<^ue ‘ manuelle* 
*M anuar make —

a) Emplacement 
Location

ENGINE COMPARTMENT

X-TRAC c) Marque 'automatique* 
'Automatic* make

d) Type e t em placem ent de commande 
Type and location o f control

ATTHE TUNNEL

e) R apports  
Ratios ADDITIONAL GEARBOX

n o m b re  de 
d e n ts  

n u m b e r o f 
te e th

ita n u e lle
M a n u a l

rapport
ratio

■ixv
2WD

o
o
aM
O
3

m

3n
zr
o

1 39:14 2,786

2 35:15 2,333

3 32:17 1,882

4 30:19 1,579

5 29:21 1,381

6 27:22 1,227

AR  /  R 15^35
11^15 2,692

C o n s ta n te
C o n s ta n t

f) G rille  de 
v ite s s e s

G e a r
c h a n g e

g a te

CD(pCp ( p

XDC D
FEDERATION INTERNATIONALE 

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs ;
8 bis, rue Boissv d'Angias, 75008 Paris

SVE N S K A  BILSPORTFÔRBUNDEj!?
tM t  S W IO IS H  A U J O M O B ltf .S » O I(I H O fR A T 'o a t’l l



/H o m o lo g a tio n  No

M arque S A A B
Make -------------------

Modèle 900  TURBO
M o d e l

/ tx te n s io n  No

0 3 / 0  3 VO
Page o u  exL  
P age o r  e x t.

A r t ic le
A r t ic le

D e s c r ip tio n
D e s c r ip t io n

€

7. SUSPENSION

Rear shock absorber with additional spring, 
the original spring must be removed.

Rear axle -addition of two brackets for 
holding remote canisters for rear suspension

Addition of rear wheel scraper, demountable. 

Shock absorber connected to modified rear axle 

Strengthened front sub-frame 

Front strut to accomodate shock absorber insert. 

Modified top suspension mount front

Fabricated lower front sub-frame(Left and right) 
for use with X-Track transmission.

Photo no. 

1.

2.

3.

4. 

12. 

13. 

15. 

20.

rcutiAATION INTERNATIONALE 
OEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 t)is, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris

SVEN SK A  ' BILSPORTFÔRBUNI
THt SWtCiSH AUT0M0IHif.S»0>T > tD t« *fli



M arque
M ake

SAAB M o dè le
M ode l

900 TURBO
^ p r n o lo g a t io n  N o '

.< ' \ . V  .-H*. -4: ■> r-' ■* ? r̂ .

/ t x le n s io n  No

0 3 /  0 3 VO
P age  o u  ex t. 
P age o r  e x t.

A r t ic le
A r t ic le

D e s c r ip t io n
D e s c r ip t io n

r

8
a

e
5

8 . R U N N I N G  G E A R

Modified rear bel! mount

Modified high ratio steering rack,servo assisted.

Adjustable dual circuit brake system,in cockpit. 
Piston dia. 17,8mm and 19,1 mm.

Front and rear wheel attachment, studs instead of 
bolts, hevy duty front bearing carrier.

Hydraulic operated rear brake assy., on tunnel. 
Piston dia. 15,9mm.

Modified front bell mount.

Photo no. 

5.

8.

9.

10.

11.

18.

••cutHATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

B bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris

SVENSKA ■ B l L S P O R I f O R S U N D E
iHt swfcoiSH AuroMoeiu : ^

R l f Ô R S U N D E p  
f sroiir fijDiiiAïioK' [P



M arque
Make ^

SAAB M odctc

M o oe l

■ I

900 TURBO

I - /H ^ o o to ç a u o n  No

; A 5525

/c ^ re n s io n  nq

V.

J

0 3 / 0 ‘3 VO
FICHE D HO M O LO G ATIO N VO POUR FREINS A DISQUE (à u tilise r avec p rem ière  page (Se “ F iche (S'Extension rS'HomologatJon") 

VO HO M O LO G A TIO N  FORM FOR DISC BRAKES (tho t>e used w ith  h rs l page o f  ~ fo rm  o f  hom o loga tion  Exyension~)

803. F re in s  :
B rake s  : A va n t /  F ro n t A rrié re  1 R ear

e) N o m b re  de c y lin d re s  pa r roue  
N u m b e r o f c y lin d e rs  pe r w hee l 2 + 2 2

e1) A lésage
B ore 38 -  44 m m 45 m m

g) F re in s  à d is q u e s  : 
D isc  b ra ke s  ;

YES YES

gi) N o m b re  de p la q u e n e s  pa r ro u e  
N u m b e r o f pa ds  per w hee l

2 2

92) N o m b re  d 'é lr ie rs  pa r ro u e  
N u m b e r o f  c a lip e rs  pe r w hee l

1 1

93) M a té ria u  de s  é tr ie rs  
C a lip e r rr ta le ria l

ALUMINUM ALUMINUM

O^) E p a is s e u r d u  d isq u e  n e u f 
T h ic k n e s s  o t ne w  d isc

24 ”  33 ♦/-  ̂mm 20 -  28 f i - 1 m m

95) D iam è tre  e x té r ie u r d u  d is q u e  
E x te rn a l d ia m e te r o t the  d is c

295 * / - 1 .5  m m 254
- / - 1 ,5  m m

96)

97)

D iarrrè tre  e x té r ie u r de tro tien rren t des p la q u e n e s  
E x te m a l d ia rrte te r o t p a d s ' ru b b in g  su rtace

D ia m è tre  in té r ie u r  de ^ o H e m e n t des p la q u e n e s  
In te rn a i d ia m e te r o t p a d s ' ru b b in g  su rfa ce

293 »/-1,5mm 

195 -  261

251

157 -  228

•‘ I - 1.5 m m  

■̂1-1,5 m m

gS) L o n g u e u r h o rs - to u t de s  p la q u e n e s  
O v e ra ll le n g th  o t th e  pa ds

132 ^1.1,5 nwri 70 + /-1 .5  m m

Ç9) D isq u e s  v e n tilé s  
V e n tila te d  d is cs

1

YES
1

YES

d) Brake pressure regulator just ahead of rear axle

D N" 6 .  A v a n t /F ro n t PHOTO N" 7 , A rr ié re  /  Rear

1 - —

rC S C h A T IO N  “  . . • « M ilO W M L t 

DE L'AUTOMOBILE
.8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs : SVpNSkA' BU SPCRTFÔRPLf^lDET
8 his rue Boissv (fAnglas, 75008 Pans xnt s w ic ii/i AuroM O iiit sj»ou fu u iA ita H



^ a ro u e
MaKe

SAAB Mooeie 900 TURBO
M ooe! ---------------------—------------

PHOTO No 1

PHOTO No 3

lOTO No 5

PHOTO No 2

PHOTO No 4

PHOTO No

Homoiooation No ^
A 5525

0 3 / 0 3  VO

f

•

eEUÉRATION INTERNATIONALt
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
-------------  AHm inictra|.%  ■________________ ____

° Ns rut & j3 s \  ̂ Ov-J?

F C > i9 9 0 -o i& a iF a ii.e 4

SViis'SKÀ èlLSPCRTFÔRBUNDEÎ
TM£ SWEDISH Xü IO m O«IIE SfORT ftDtRAHON



M .ro u e  S A A B  
M ake ----------------------

M o o e .e  9 0 0  TURBO
M ooe! --------------- ---------------------

H o m o io ç a iio n  No

A 5 5 2 5

PHOTO No PHOTO No 8

I

PHOTO No 9 PHOTO No 10

- lO T O N o  11 PHOTO No 12

’061. 
jrd#, 7500T^rt5 

Services Ar^nisvatifs :
’  h» fue Bpissv (f Anabs, 75008 Paris SVENSKA BlLSPORrF0Rr,U::-'£T

THt s w e o iv i  a m t o m o i h i  s f o iu  fa > U A i» u *«



M a k e
S A A B

PHOTO No 13

PHOTO No 15

HOTO No 17

M oaeie
V o o e !

9 0 0  T U R B O

PHOTO No

PHOTO No 16

PHOTO No 18

nomo<ooaiicn No
A 5525

0 3 / 0 3  m

&

I’kVKIfAl (|N ii H M tlO N A LElAl I. p m t K
O m ' a u t  f B B Î i

8, place de la C oncü.^/5008 Pare 
Services Administratifs : 

ft Ni, rw  Boissv d'Anglas, 75008 Paris ^ V E N S K A  BllSPCRTFÜRBUNCi:T
n u  SWEDiSH AUIOMOBIU SfOgl FEDUArtON



M . r o u e  SAAB
M a k e  ------ ------------------

M o o e ie

M o o e t
900  TURBO

^  H o m o i o ç a i i o n  N o  N

A 5525

0 3 /  0 3 VO

PHOTO No
1 9

PHOTO No
20

PHOTO No 21 PHOTO No 22

^ 0 T 0  No 23 PHOTO No 24

t m  i ) k h u  

DEL'AUTOMOO^
8, place de la Concorde, 75008 Rarii 

Services Administratifs :
8 bis. rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris S V E N S K A  B l l S P O R l f O R i U N P u l  

fttt- ewH>iSH AinoMOMit sroftr rujuAtiON

r i



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Group A / B / N

Homologation N°

A- 5  5 2 5
Extension N°

0 4 /  0 4 VO

FICHE D’EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

□□
ES Fvoliitlnn snnrtivfi riii tvnfi /  Snnrtinn fivnliitinn nf thfi tvnf»

ET Fvnliitinn nnrmalfi rlii tvna /  Normal avniiition of tho tvoa

VF Variantfi ria foiirnitiira / Riioolv variant

v o  Variantfi ontion / Ontion variant 

□  e r  Frratiim / Frratiim

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer SAAB AUTOMOBILE AB

Modèle et type 
Model and type SAAB 900 2,0 TURBO

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 1/10-98

Page or ext. Article Description

9  H A -1998

4. FUEL CIRCUIT

Modified steel petrol tank
(Volume, position and inst. unchanged)

Photo no. 1.

8. RUNNING GEAR

a.Modified steering arms with ball-joints.
Photo no. 2

b. ZF steel steering rack 
Servo assisted 
Ratio 2,2
Steel body 

Photo no.3

c. Modified rubber mounting for steering rack 
Photo no. 4

d. Modified steering rack alloy mounting 
Photo no. 5

e. Modified steering column with steel universal joint 
coupling

Photo no. 6

SV t. .
|H l  SWi

rtUER^ION INTERllftTIONALE 
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Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900 TURBO

_ _ _ _ _ _ ^ H o m o lo g a to n N

A - 5  5 2 5
Extension N°

0 4 /  0 4 VO

Page or ext. Article Description

f. Modified hydraulic handbrake 
Part No. AO. 506 
Piston dia. 15,9 to 25,4 mm 
Photo No. 7.

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

« his rue Boissv d'Anglas, 75008 Pane

CFIA-199S
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Marque
Make SAAB

PHOTO N° 1

HomologationN°
M o d è le

Model 9 0 0  TURBO

PHOTO N“ 2

A- 5  5 2 5

0 4 / 0  4 V0

PHOTO N“ 3 PHOTO N“ 4

PHOTO N° 5 PHOTO N“ 6

O FIA -1998

rcüchMTION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

bis, rue Boissy d'Anqlas, 75008 Paris
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Marqua
Make SAAB

PHOTO N° 7

Modèle
Model 900 TURBO

PHOTO N“

Homoloqatlon N°

A- 5  5 2 5

0 4 /  0 4VO

PHOTO N“ PHOTO N“

PHOTO N° PHOTO N“

tclIcKaTION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

n bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris

O R A -1998

r  T F O R B L ' J O l T'



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group

^Homologatior^°

A-5525

Extension N'’

0 5 / 0  1 ET

FICHE D-EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  e s  Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  vo Variante option /  Option variant

□  E R  Erratum /  Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer SAAB AUTOMOBILE AB
Modèle et type 
Model and type Saab 900 Turbo

Homologation valable à partir du
Homologation valid as from 1 Januarv 2001

Page or ext. Article Description

1 A Photo 1
1 B Photo 2
1 102 Saab 9-3 2,0 T
2 202 4624 mm
2 209a 1002 mm
2 209b 1022 mm
13 603e See page 4
13 6038 New photo
16 803d1) ABS/EBD
16 803e-g See page 3
18 901X Photo 3

Fédération Internationale de f  Automobile
2 chemin de BlciKdonnet

CH-12\5 GENEVE 15
1 Tél.: 41^5 44  44 00

O FIA 2000 Fox SpQf^/l 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 Turbo

A-5525

Extension N°

0 5 / 0  1 ET

FICHE D'HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avec première page de “Fiche d'Extension d'Homoiogation") 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (to be used with first page o1 “Form of Homologation Extension")

803. Freins :
Brakes :

a) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

e1) Alésage 
Bore

g) Freins à disques :
Disc brakes ;

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

g5) Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc

g6) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
Extemai diameter of pads' nibbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
internai diameter of pads' rubbing surface

g8) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

n9) Disques ventilés 
Ventilated discs

PHOTO N” Avant / Front

Avant /  Front

57  mm

2

1

Steel

25 +/-1 mm

288 +/-1.5 mm

284  +/-1.5 mm

176 +/-1.5 mm

110 +/-1.5mm

Xoui 1 1 non
ves no

PHOTO N“

Arrière / Rear

2

35  mm

2

1

Steel

10 +/-1 mm

2 8 6  +/-1.5 mm 

2 8 2  +/-1.5 mm 

1 86  +y-1.5 mm

58  +/-1.5 mm

1 1 oui Xnon
yes no

Arrière / Rear

c

9  FIA 2000

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 ctiemin de Blcndonnet 

C H -1 2 1 5  G E N E V O IS  
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Homologation N°

Marque
Make SAAB

PHOTON” 1

Modèle
Model 900 Turhn

A-5525

Extension N°

0 5 / 0  1 ET
PHOTON” 2

PHOTON” 3 PHOTO N”

PHOTO N” PHOTO N”

(S FIA 2000

fédénation Irilwi luliui lulu rAntufi lobile 
2 chemin de Biandonnet

CH-1215GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport; 41 22 544 44 50
S V EN SKA BILSPORTFORB'

THE SWEDISH AUTOMOBiLE-SPORT f lD:



Marque
Make SAAB

e) Rapports 
Ratios

Modèle
Mode! 900 Turbo

A-5525

Extension N°

0 5 / 0  1 £T
Mai
Me

Nombre de dents 
Number of teeth

luelle
nuai

Rapport
Ratio

Cons
tant

Syn
chro

1 44/13 3,38 X

2 44/25 1,76 X

3 46/39 1,18 X

4 42/47 0,89 X

5 35/53 0,66 X

6

AR/ R 21/13x49/25 3,17 X

Constante
Constant 85/21 4,05

f) Grille de vitesses 
Gear change gate

Type de lubrification 
Type of lubrication

S) Carter de boîte de vitesses et doche d'embrayage 
Gearbox casing and dutch bell housing

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chenriln de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50

e  FIA 2000



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group

Homologation N°

A-5525

Extension N°

0 6 / 0  2 ET

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

I I ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type | | V O  Variante option /  Option variant

ET Evoiution normale du type /  Normal evolution of the type □  e r  Erratum / Erratum

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer SAAB AUTOMOBILE AB
Modèle et type 
Model and type Saab 900 Turbo

Homologation valable à partir du
Homologation valid as from 1 January 2001

ONLY VALID AS FROM 05/01 ET

Page or ext. Article Description

NEW ENGINE B205
3 3030 Photo 1
3 303D Photo 2
3 303E Photo 3
5 321F Photo 7
6 324g Crankshaft position, manifold pressure, intake air 

temp/pressure, engine coolant temp, throttle position, 
oxygen sensor and air pressure meter

6 324h Engine control module, fuel pump. Injectors, fuel pressure 
and boost control valve

6 324H Photo 4
7 XIV See appendix 1
8 327d 33,0
8 327e 5 mm
8 327f 107,55 mm
8 328c 39,0

C FIA 2000

Fédération Internationale^ l'Automobile 
2 cheipnldepiafldonnet 

CH-1g V ^ N E V E  15
Tél.; 41Æ 544 44 00 

F cxS po ftil 22 54444 50



Homologation N°

Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900 TURBO

A-5525

Extension N°

0 6 / 0  2 ET

Page or ext. Article Description

8 328f 5 mm
8 3281 Photo 5
8 328J Photo 6
9 1) See appendix 2
9 ») See appendix 2

Additional homoiogation forms for turbo charged engines, see appendix 3

e  FIA 2000

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blondonnet 

CH-1215GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 Turbo

Homologation N°

A-5525

Extension N

0 6 /  0 2 El

PHOTON” 1 PHOTON” 2

%

PHOTON” 3 PHOTON” 4

Ê m »

'H O TO N ” 5 PHOTON” 6

O FIA 2000

CAWAp/hA’̂ »̂ ( • • k lA .M t  . 1 .  I I  A 1
• 1 I I  i t v i i  i ^ . i v i  l u i o  u c  1 n U i O m O O i i O

4 cnemin de Blandonnftt
CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900  T u rb o

A-5525

Extension N°

PHOTON- 7

0 6 / 0  2 ET

PHOTO N°

PHOTO N° PHOTO N“

PHOTO N° PHOTO N-

C FIA 2000

Fédération Internationale de l'AuiornooiK 
2 ctiemin de Blondonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50 
SVEN SKA BILSPORTFÔRBUN

THE SWEDISH AUTOMOBUJE-SPORT FEDEkA;



Marque
Make SAAB

Modèle

Model 900_Turbo A-5525

Appendix 1 to ET

XTV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS/tOCATION OF SENSORS AND 0 6 /  0 2 ET 
ACTUATORS ;

Main components

(TRIONIC)

(S92Fa)

(102, 229, 
156) 0724030B

Control module 
Crankshaft position module 
Mass air flow sensor 
Manifold absolute pressure sensor 
Charge air absolute pressure sensor 
Coolant temperature sensor 
Throttle body 
Limp-home solenoid 
Charge air control valve

10. Control valve, bypass
11. Switch, cruise control
12. Oxygen sensor 1
13. Oxygen sensor 2
14. EVAP canister purge valve
15. Shut-off valve, EVAP canister
16. Tank differential pressure sensor
17. Injectors
18. Ignition discharge module ,
19. Clutch pedal switch (133)

Brake pedal switch (134)
Brake light switch (29)

20. Main relay (229)
Fuel pump relay (102)
Relay, limp-home solenoid (640)
A7C relay (156)

Fédération Internationale de i'Automobilc 
2 cFiemin de Blondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.; 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50
SVEN SK A  BILSPORTrü^

THE SWEDISH AUTOMOBlLE-SPOtT f l,



la rq u e

lake SAAB
Modèle
Model 900 Turbo A-5525

Appendix 2 to ET

0 6 /  0 2 ET
Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 

Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur /  Cylinderhead, manifold side

f l "

i o  
F n '  1

LO

K  

E

n) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

or,

c \ j

Fédération Internationale de I'Automobik 
a ch»mln do Biandonnot—

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50
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la rq u e

lake SAAB
Modèle
Model 900 Turbo A-5525

0 6 / 0  2 ET
Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 

Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

in ) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

42. 5

rV) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

m

Fédération Internationale de I'Automooii
2 cl rbl I ih I (Jy BIUI lUUI II lül 

CH-1215 GENEVE 15
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 
S V E N S K A  BILSPORTFORBUND

IHE SWEDISH AUTOMOBUE-SPORT fEDERATiC.N



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe m 

Group ^

Homologation N°

A-5525

Appendix 3 to ET

0 6 / 0  2 ET
FICHE D'HOMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTES PAR TURBOCOMPRESSEUR(S) 

ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBOCHARGED ENGINES

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer SAAB AUTOMOBILE AB

Modèle et type
Model and type Saab 900 Turbo

Homologation valable à partir du
Homologation valid as from 1 Januarv 2001

334. Suralimentation 
Turt>ochargln9

b) Carter de turbine : 
Turbine housing :

c) Roue de turbine ; 
Turbine wheel :

a) Marque et type du turt)OCompresseur
Make and type of the turt)Ocharger Garrett GT1752

b1) Nombre d'entrées des gaz d'échappement 
Number of exhaust gas entries _1

b2) Matériau
Material Nickel Allov Cast Iron. NIresist

c1) Matériau
Material Nickel Chromium Allov. INCO 713

c2) Nombre d'aubes 
Number of blades

c3) Hauteur(s) des aubes
Height(s) of blades 12.6

c4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A, B, C, according to the following sketch

A = 37.5 +/- 0.4 mm

B = 7.9 +/- 0.5 mm

C = 44.4 +/- 0.3 mm

c5) Aubes variables 
Variable blades

I 1 oui X non
yes no

+/- 0.5 mm

SORTIE
EXIT

B

d) Carter de compression : 
Impeller housing :

d1) Nombre d'entrées d'air (mélange) 
Number of air entries (gas)

d2) Matériau
Material Aluminum LM 27

e FIA 2000

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 ctremin de Blondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

e) Roue de compression : 
Impeller wheel ;

Modèle
Model 900 TURBO

e2) Nombre d'aubes
Number of blades 12 .

e1 ) Matériau
Material Aluminium Alloy C355 AL

e3) Hauteur(s) des aubes
Helght(s) of blades 12.5 ° ®

Homologation N°

A-5525

0 6 / 0  2 ET

e4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A, B, C, according to the following sketch

A = 38.6 +/- 0.4 mm

B = 4.1 +/- 0.5 mm

0  = 52 +/- 0.4 mm

e5) Aubes variables 
Variable blades

n  oui X  non
yes no

ENTREE
ENTER

B

f) Régulation de la pression : 
Pressure regulation :

f1) Type de régulation de la pression : 
Type of pressure adjustment : X  by-pass 

by-pass □soupape de décharge 
relief valve □autre cas 

other case

f2) Type de la soupape
Type of the valve Swing valve pressure actuated

g) Système d'échappement : 
Exhaust system : g1) Dimensions Intérieures de(s) éventuel(s) tuyau(x) d'échappement 

entre collecteur d'échappement et turt>ocompresseur
Internai dimensions of the possible exhaust plpe(s) between 
exhaust manifold and turlsocharger

h) Refroidissement de l'air d'admission : 
Cooling of the Intake air ;

h1)
Xoul □

yes non
no

h2) Système 
System X alr/air 

alr/air □ ï ;
alr/eau
alr/water □ simple-passe 

sinsingle-flow □double-passe 
double-flow

h3) Diamètre de l'entrée d'air
Air Inlet diameter 50 mm

h4) Diamètre de la sortie d'air 
Air outlet diameter 50

C FIA 2000

Fédération Internotidncle de l'Automobik 
2 chemin de Blondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



, Marque
Make SAAB

P H O T O S

Modèle
Mode! 900 Turbo

Homologation N'

A-5525

0 6 / 0  2 ET
K) Vue de dessus du turtjocompresseur 

Plan view of turtxxharger
L) Vue de face du turtx}compresseur 

Front view of turbocharger

0

M) Vue de côté du turtxxx>mpresseur 
Side view of turtx>ctiarger

N) Carter de turbine du turbocompresseur 
Turbine housing of turtxx:harger

%

O) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass installation of turtx>charger

P) Système d'échappement entre collecteur et turbocompresseur 
Exhaust system between manifold and turbocompressor

Fédération Internationale de l'Automobile

e FIA 2000

2 chemin de Blondonnet 
CH-1215GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50
'^ V f is J S K A  B IL S P O R T F O r : : '

' ■ WEDISH AUTOMOBILE-SPORT !  ■



Marque
Make SAAB

Homologation N°
Modèle
Model 900 Turbo A-5525

Q) Carter de compression du tuit)ocompresseur 
Compressor housing of turbocharger

e

0 6 / 0  2 ET

R) Echangeur Intermédiaire déposé 
Intercooler dismounted

Z) Echangeur Intermédiaire monté 
Intercooler mounted

O HA 2000

Fédération Internationale de I'Automobii. 
2 ctiemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50
S V E N S K A  B iL S P O R T f O R b o :  -

THE SWEDISH AUTOMOBllE-SPORT f£DER/\: C



Homologation N°

Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 TURBO A-5525

Ô Î T Ô T E T

DESSINS /  DRAWINGS

V) Entrée des gaz d'échappement dans turbine de compresseur 
Exhaust gas inlet to the compressor turbine

VI) Sortie des gaz d'échappement de turbine de compresseur 
Exhaust gas outlet from the compressor turbine

P 3 9 ,8

VII) Entrée d'air (mélange) dans carter de compresseur 
Air (gas) inlet to the compressor housing

VIII) Sortie d'air (mélange) du carter de compresseur 
Air (gas) outlet from the compressor housing

i 1 (* rT

/  "

e FIA 2000

Fédération Internationale de rAutomobile 
2 ctiemln de Biondonnet 

CH-1215GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Homologation N°
Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 TURBO A-5525

0 6 /  0 2 ET
IX) OlefHutf lit^ithprwtondBmjiiliiianMtqn

ctviM PBOMing vwiunactaigw pn««ut«

Pression standard 
Standard pressure 0.4

Procédure de contrôle de la pression 
Procedure for checking the pressure ___

A pressure of 1.38 ± 0.02 bar abs. on the actuator should cause a movement of 0.38 ±0.1 M/M on 

the pushrod.

XV) Système de refroidissement de l'intercooler 
Intercooler cooling system

e  FIA 2000

Fédération Internationole de I'Automobile 
2 chemin de Biondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group

Homologation N

A - 5  5 2 5
Extension N°

0 7 / 0  5V0

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

I I ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type ^  VO Variante option /  Option variant

Evolution normale du type /  Normal evolution of the type 

^  I V F  Variante de fourniture /  Supply variant

E R  Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer

Modèle et type 
Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

SAAB AUTOMOBILE AB

Saab 900 Turbo

VO ONLY VALID AS FROM 06/02 ET

1 January 2001

Page or ext Article Description

Mitsubishi Turbo Charger Saab part no 91 72 180 see appendix 1 “Additional 
homologation form for Turbocharged engines” Standard turbo for B205R-engine.

C FIA 2000

Fédération internationÿtle rAutomoblle 
2 chem lAdô^ndonnet 

CH-T0|SKENEVE 15 
Tél.: 544 44 00

Fox S pofr^l 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

^^Homojogation^

lk-5 5 2 &
Groupe

Group Appendix 1 toVO

0 7 / 0  5 VO
FICHE D'HOMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTES PAR TURBOCOMPRESSEUR(S) 

ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBOCHARGED ENGINES

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer SAAB AUTOMOBILE AB

Modèle et type
Mode! and type Saab 900 Turbo

Homologation valable à partir du
Homologation valid as from 1 Januarv 2001

334. Suralimentation 
Turbocharglng

b) Carter de turbine ; 
Turbine housing :

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel ;

a) Marque et type du turbocompresseur
Make and type of the turtrocharger Mitsubishi TD04HR

b1 ) Nombre d'entrées des gaz d'échappement 
Number of exhaust gas entries _1

b2) Matériau
Material Ferrltic Stainless

c1) Matériau
Material Inco 713. Nickel chromium allov

c2) Nombre d'aubes
Number of blades - l i -

c3) Hauteur(s) des aubes
Height(s) of blades 18.75

c4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A, 8, C, according to the following sketch

A = 45.64 +/- 0.4 mm

B = 28.46 +/- 0.5 mm

C = 52 +/- 0.3 mm

c5) Aubes variables 
Variable blades

O  oui X  non
yes no

SORTIE
EXIT

B

d) Carter de compression : 
Impeller housing ; d1) Nombre d'entrées d'air (mélange) 

Number of air entries (gas) _1
d2) Matériau

Material Aluminium LM 24

e  FIA 2000

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 ctiemin de Blandonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900  TURBO

Homologation N°

A-5525

e) Roue de compression : 
Impeller wheel :

e2) Nombre d'aubes 
Number of blades 12

e1 ) Matériau
Material Aluminium alloy

e3) Hauteur(s) des aubes
Height(s) of blades 19.8

0 7 /  0 5VO

e4) Cotes A, B, 0, selon le schéma suivant
Dimensions A, 8, G, according to the following sketch

A = 42.0 +/- 0.4 mm

B = 7.2 +/- 0.5 mm

0 = 56.0 +/- 0.4 mm

eS) Aubes variables 
Variable blades

n  oui X  non
yes no

ENTREE ^  
ENTER

0 Régulation de la pression : 
Pressure regulation :

f1) Type de régulation de la pression : 
Type of pressure adjustment : X by-pass

by-pass □soupape de décharge 
relief valve □autre cas 

other case

f2) Type de la soupape
Type of the valve Swing valve pressure actuated

g) Système d'échappement ; 
Exhaust system :

g1) Dimensions intérieures de(s) éventuel(s) tuyau(x) d'échappement 
entre collecteur d'échappement et turtiocompresseur
Internai dimensions of the possible exhaust pipe(s) between 
exhaust manifold and turtxx:harger

h) Refroidissement de l'air d'admission : 
Cooling of the intake air :

h1)
X oui □

yes non
no

h2) Système 
System X  air/air 

air/air □air/eau I I simple-passe
air/water |___| single-flow □double-passe

double-flow

h3) Diamètre de l'entrée d'air
Air inlet diameter J S _  mm

h4) Diamètre de la sortie d'air 
Air outlet diameter 50 mm

C  FIA 2000

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chiemln de Biondonnet 

CH-1215GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
vVlake SAAB

P H O T O S

Modèle
Mode! 900  T u rb o  !

Homologation N'

A-5525

0 7 / 0  5V0

K) Vue de dessus du turt)ocompresseur 
Plan view of turbocharger

L) Vue de face du tuitiocompresseur 
Front view of tuibocharger

m  ^

M) Vue de côté du turbocompresseur 
Side view of tuibocharger

N) Carter de turbine du turtKicompresseur 
Turbine housing of tuibocharger

O) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass installation of turtxx:harger

C  FIA 2000

P) Système d'échappement entre collecteur et turbocompresseur 
Exhaust system between manifold and turbocompressor

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chiemln de Biondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 54444 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50
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Homologation N°

Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 Turhn A-5525

0 7 / 0  5VO

Q) Carter de compression du turtxx»mpresseur 
Compressor housing of turtx)charger

R) Echangeur intermédaire déposé 
Intercooler dismounted

Z) Echangeur intermédiaire monté 
Intercooler mounted

C FIA 2000

5 V t

Fédération internationale de rAutomobile 
2 ctiemin de Biondonnet 
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Homologation N°
Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 TURBO A-5525

0 7 / 0  5 VO

DESSINS /  DRAWINGS

V) Entrée des gaz d'échappement dans turbine de compresseur 
Exhaust gas inlet to the compressor turbine

VI) Sortie des gaz d'échappement de turbine de compresseur 
Exhaust gas outlet from the compressor turbine

VII) Entrée d'air (mélange) dans carter de compresseur 
Air (gas) inlet to the compressor housing

VIII) Sortie d'air (mélange) du carter de compresseur 
Air (gas) outlet from the compressor housing

iûnde de l'Automobile

C  FIA 2000

cnemin de Biandonnet 
CH-1215 GENEVE 15 

Tél.; 41 22 544 4400 
Fnx Sport: 41 22 544 44 50



Homologation N°

Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900  TURBO A-5525

0 7 /  0 5V0
PC) OtopoaÉtfPlgMrthiinaMDndeeuiiInMnMIqn 

CMM psoMiing iretuflMetiBigw piwaui*

Pression standard 
Standard pressure 0 .4

Procédure de contrôle de la pression 
Procedure for checking the pressure ___

PI (1mm stroke) => 340±15 mmHa 

P2 (7mm stroked => 501 ±30 mmHa

XV) Système de refroidissement de l'intercooler 
Intercooler cooling system

C  FIA 2000

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blcndonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group ^

NON VALABLE EN SUPER PRODUCTION 
NOT VALID [N SUPER PRODUCTION

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Homolooation N

A-552S

Extension N°

08/0 6VO

ES Evolution sportive du type/Sporting evolution of the type X  V O  Variante option /  Option variant 

ET Evolution nomiale du type/Normal evolution of the type [ [ VP Variante de Production / Production variant

□  V F  Variante de foumiture /  Supply variant □ER Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manu^cturer SAAB AUTOMOBILE AB
Modèle et type
Model and type Saab 900/9-3 Turbo

Homologation valable à partir du A  e U nU  911111
Homologation valid as from U I WlIV. fcUÛ

Page or ext. Article Description

13

14

328

603

605

Distance between exhaust manifold and turbo in order to get turbo hose on restrictor free 
from water pump. Dim. 90 x 62 x 20 mm 
Photo 1 and 2

el Gear box ratio 
Photo 3 and 4

Gear Teeth Ratio
1 33/13 2,538
2 30/16 1,875
3 27/19 1,421
4 25/21 1,190
5 25/24 1.042
6 24/25 0,960
R 33/13/15 2,200

f) Gearchanoe gate 
H-pattem 1 3  5

2 4 6 R

a) Tvoe of final drive 
Cylindrical 
b1 Ratio 
3,867
c) Number of teeth 
58/15
el Tvoe of lubrication 
Splash

CopyiightiD2003 by FIA -  All rights nssrved

Fédération in te rr^
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3x Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

Homologation N°

Modèle
Model 900/9-3 TURBO

A-5525

Extension N°

08 / oevo

Page or ext. Article Description

14

! . C U <  

'  Kl'

15

16

606

803

e) Type of transversal half-shafts
Countershaft Saab part, no 50 24187 from Saab 9-3 Viggen. Length 433 mm 
Photo 5

Drive shafts assy from Saab 9-3 Viggen. Length 585,3 - 628,8 mm 
Photo 6
With constant veiocity balijoints and tripoidjoints. K/lateriai: Steei

Bearing bracket Saab part, no 54 40 425 from Saab 9-3 Viggen 
Photo 7

Universal joint
Saab part, no 53 90 489 from Saab 9-5 
Photo 8

Uprights
Photo 9 and 10. Material: Steei 
Susoention arm
Photo 11.

Disc
Saab part.nr. 52 32 756 from Saab 9-5 Aero 
Photo 803/1 
Brake Calipers LH/RH
Saab part.nr. 93 176 375/376 from Saab 9-3 SportSedan 2,0 Aero 
Photo 803/2 
Disc front
Photo 803/3 
Disc rear
Photo 803/4 
Disc/Caiioer ALCON
Photo 803/5 and 803/6 
Disc rear
Photo 803/7

CopyrtghfM003 by FIA -  Ail rights reserved

Fédération internationale de i'Automol 
2 chemin de Biandonnet 

CH-1215GENEVE15 
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V

Marque
Make SAAB

A-5525Modèle
Mode! 900/9-3 TURBO

Extension N°

08/OSVO
Page or ext. Article Description

803 Hydraulic hand brake 
Photo 12
Schematic side 11.

Dividing vaive 
Photo 13

Pedai box
Photo 14

Roof vent (prior homologated in A-5577 Saab 9-3 2,0 i)
Photo 15 and 16
L=320mm W=360mm H=24mm
Placed in front part of the roof

Copyrlghte>2003 by FIA -  All rights reserved

Fédération Internati'onaie de l'Automol 
2 chemin de Biondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 54444 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

PHOTO N° 1

Modèle
Mode! 900/9-3 TURBO

PHOTON” 2

A-5525

Extension N°

08  /  0 6 VO

PHOTON” 3 PHOTON” 4

PHOTON” 5 PHOTON” 6

CopyrighK)2003 by FIA -  All right* r* * 0 r v d

t ê d é r o ^ n  ^

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 644 M  e:n %



Marque
Make SAAB

PHOTO N° 7

Modèle
Mode! 900/9-3 TURBO

PHOTO N° 8

%

A-5525

Extension N°

0 8 / 0  6 V O

PHOTO N° 9
PHOTO N° 10

P H O TO N ' 11 PH O TO N ” 12

Copyrlght&2003 by FIA -  AH rights reserved Tél.: 41 22 54444 00
pnv <înr\rt’ >41 2? '^ /lA  A A  *10



Marque
Make SAAB

PHOTON' 13

Modèle
Model 900 /9 -3  TURBO

PHOTON' 14

A-5525

Extension N'

0 8  /  0 6 VO

PHOTON' 15 PHOTON' 16

O

PHOTO N'

Copyright(e>2003 by FIA -  All rights ressrvsd

PHOTO N'
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Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900/9-3 TURBO

A-5525

Extension N°

os/ osvo
FICHE D HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avec premièn page de "Fiche d’Extenslon d'Homologatlon“) 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (to be used with first page of "Form of Homologation Extension")

803. Freins :
Brakes :

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wtieel

e1) Alésage 
Bore

g) Freins à disques :
Oise brakes :

g1 ) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wfieel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Number of calipers per wheel

gS) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc

g6) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
Extemal diameter of pads' rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Intemal diameter of pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

PHOTON" 803/1 Disc

Avant / Front

1

60 mm

2

1

Alumlnium-alloy

28  +/-1 mm 

3 1 4 + /-1.5 mm 

3 1 2 + /-1.5 mm 

186  +/-1.5 mm 

110 +/-1.5 mm

X  oui □
yes non

no

Arrière I  Rear

-1 mm

PHOTON" 803 /2 Caliper

CopyrlghtS>2003 by FIA -  All rights reserved

Fédération Internattonaie de rAutomoWté' 
2 chemin de Blondonnet : 
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Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900/9-3 TURBO

A-5525

Extension N°

0 8  /  0 6 VO

FICHE D'HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avBC première page de "Fiche d’Extension d'Homologation") 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (to t>e used vdth first page of "Form of Homologation Extension")

803. Freins :
Brakes :

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

e1) Alésage 
Bore

g) Freins à disques :
Disc brakes ;

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc

g6) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
External diameter of pads' rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diameter of pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

PHOTO N° 803/3 Avant / Front

Avant / Front

mm

Aluminlum-alloy

28 +/-1 mm 

315 +/-1.5 mm

313 +/-1.5 mm 

281+/-1.5 mm 

132+/-1.5 mm

X oui n
yes non

no

PHOTO N° 803/4

Arrière / Rear

mm

Alumlnium-alloy 

20 to 28 +/-1 mm

280 +/-1.5 mm 

278 +/-1.5 mm 

254 +/-1.5 mm 

70 +/-1.5mm

Xoui n
yes non

no

Arrière / Rear

Homologation

CopyrlghtS)2003 by FIA -  All rights reserved

Fédération internalionale de l'Automobile 
2 chemin de Biondonnet 

CH-1215GENEVE15 
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 /9 -3  T U R B O

A>5525

Extension N°

0 8  /  0 6 v o

FICHE D HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avec première page de “Fiche d'Extension d’Homoiogation") 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (to be used with first page of “Form of Homologation Extension")

803. Freins :
Brakes :

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wfieel

e1) Alésage 
Bore

g) Freins à disques ;
Disc brakes :

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wfieel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Number of calipers per wfieel

gS) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) Diamètre extérieur du disque 
Extemal diameter of the disc

g6) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
Extemal diameter of pads' rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Intemal diameter of pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

PHOTO N° 803/5 Disc

Avant I Front

41,3+44,5 mm

2

1

Alumlnium-alloy

28 +/-1 mm 

295+/-1.5 mm 

295 +/-1.5 mm 

189+/-1.5 mm 

132+/-1.5 mm

Xoui n
yes non

no

Arrière / Rear

PHO TO N* 803/6 Caliper

Copyright®2003 by FIA -  AH rights reserved

Fédération Internationale de l'Automc^ô' 
2 chemin de Biondonnet 
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Fax Sport: 41 22 54444 50



* Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900/9-3 TURBO

A-5525

Extension N'

0 8  /  0 6 VO
FICHE D'HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avec première page de "Fiche d'ExtertsIon d'Homologatlon") 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (to be used with first page of “Form of Homologation Extension")

803. Freins : 
Brakes : Avant / Front Arrière I Rear

Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

Alésage
Bore mm mm

Freins à disques : 
Disc brakes :

Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

Nombre d'étriers par roue 
Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material +/-1 mm

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc 10+/-1.5 mm

Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc 7-1.5 mi 286+/-1.5 mm

+/- 1.5 mmDiamètre extérieur de frottement des plaquettes 
External diameter of pads' rubbing surface +/-1.5 mm

+/- 1.5 mmg7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diameter of pads' rubbing surface +/-1.5 mm

Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

Disques ventilés 
Ventilated discs

Xnon
no

OUI
yes OUInon

yesno

PHOTO N” PHOTON'’ 803/7Avant I Front Arrière I
Rear

10
Copyrlght9)2003 try FIA -  All rights reserved

Fftdfifn^on Internationale de TAutomoble 
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« Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900/9-3 TURBO

A-5525

Extension N°

0 8 / 0 6 V O

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES I COMPLEMENTARY INFORMATION

Handbrake

Rear caliper

Cylinder

Rear caliper

X - brake circuit

Copyright©2003 by FIA -  All rights reserved
11
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group

NON VALABLE EN SUPER PRODUCTION 
NOT VALID IN SUPER PRODUCTION

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
HOMOLOGATION EXTENSION FORM

_^omotogation^

A-5525

Extension N°

09/07 VO

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type VO Variante option /  Option variant

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  V F  Variante de foumiture /  Supply variant

VP Variante de Production / Production variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer

Modèle et type 
Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

SAAB AUTOMOBILE AB 

Saab 900/9-3 Turbo

JLLMARS 2006

Page or 
ext. Article Description

13 Gear box castinq. Tractive SD905

Photo 1 and 2

603e) Gear box ratio

Gear Teeth Ratio
1 37/13 2,846
2 28/16 1,750
3 26/18 1,444

4 26/21 1,238

5 23/21 1,095
R 37/13/13 2,846

603d) Gear change gate : Sequential R - 0 - 1 - 2 - 3 - 4 - 5  

Gear control

On centre tunnel Photo 3 

Final drive ratio

Alt. 1 50/13 3,846 

Alt 2 58/15 3,867 

Alt 3 58/16 3,625

Fédération Intemationajf 
Cheminj 
CH-
T éilA r22

Fa/tS^rt- A i .

i

noblle

Copyright ® 2006 by FIA -  All rights rssarvsd MA



Homologation N°

Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900/9-3 TURBO A-5525

Extension N°

09/07 VO

Page or ext. Article Description

14

15

17

606

707

803

Front transmission shafts and homocinetic joint 

Photo 4

With constant velocity balijoints and tripodjoints. Material: Steel 

Total length: Left = 564 min, 608 max Right = 819 min, 863 max 

Rear axle

Reinforced rear axle 

Photo 5, 6 and 7

Fixing points to bodyshell within +/-20mm from original point.

Hydraulic hand brake

Cylinder typ Girling 

Photo 8 and 9

Copyright ® 200S by FIA -  All rights roserved 2/4

Fédération Internationale 
Chemin de Blan 

CH-1215 GEN.
 f § l . : 4 r '̂ M 4
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Homologation N°

Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900/9-3 TURBO

PHOTON' 1 PHOTON' 2

A-5525
Extension N°

09/07 VO

PHOTON' 3 PHOTO N' 4

PHOTON' 5 PHOTO N' 6

^ 1 ^

Copyright ® 2000 by FIA -  Ail rights m srvsd 3/4

Fédération internationale i
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Homologation N°

Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900/9-3 TURBO A-5525

Extension N°

09/07 VO
PHOTON" 7 PHOTO N° 8

I

■*' • ^ - t  ■ :  4

PHOTON" 9 PHOTO N"

PHOTO N" PHOTO N"

Copyright ® 2005 by FIA -  Ail rights reserved 4M
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s

FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H o m o loga tion  No

N - 5  5 2 5

RCHE COMPLEMEKTAIRE D'HOMOLOGATION EN GROUPE *N* 
COMPLEMENTARY HOMOLOGATION FORM IN GROUP "N-

V é h icu le ; C o n s tru c te u r 
V eh ic le : M anufactu re r

SAAB AUTOMOBILE AB M o d è le  e t typ e  
M o de l and  type

900 TURBO

H o m o loga tion  v a la b io  à  partir du 
H om o loga tion  v a lid  as from 01 JUiL. m k

IM P O R T A N T :

La  p résen te  fich e  co m porte  tou tes  in fo rm a tio ns  co m p lém e n ta ires  à la  f ic h e  d 'h o m o lo g a tio n  de  base Gr. A po u r la p a rtic ip a tio n  du  véh icu le  en 
Qr. N. En cas d 'in fo rm a tio n  co n tra d ic to ire , seu le  l'in fo rm a tio n  figurant sur la  p résen te  f ich e  es t i  p rend re  en con s id é ra tion  p o u r le G r. N.

IM P O R T A N T :

T h is  fo rm  in c lu d e s  a ll the  a d d itio n a l in fo rm a tio n  to  the  b a s ic  Gr. A  hom ologation  fo rm  fo r  the  p a rtic ip a tio n  o f the veh ic le  in G r. N. In the  case of 
co n tra d ic to ry  In fo rm a tio n , o n ly  the  in fo rm a tio n  a p pea ring  on  the  present form  is  to  be taken  in to  co n s id e ra tio n  fo r Gr. N.

1. GENERALITES /  GENERAL

1 0 3 . C y lin d ré e  1985
C y lin d e r  c a p a c ity  --------------

c m 3 C y lind rée  corrigée  
C orrec ted  cy lin d e r capacity

1985 1,7 3 374,5

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS. WEIGHT

2 0 1 . P o id s  m in im u m  
M in im u m  w e ig h t -I. 1» kg

2 0 S . H a u te u r  m in im u m  c e n tre  m o ye u  d e  ro u e  /  A vant
o u v e r tu re  d u  p a ssa g e  d e  roue  
M in im u m  h e ig h t  c e n te r  h u b  /  
w h e e l a rc h  o p e n in g

355
F ro n t

Arriére
R ear

360

2 0 7 . V o ie  m a x im u m  
M a x im u m  tra c k

a) A vant 
F ro n t

1 446 b) A rriére
R ear

1 443

INTERNAUÔIfALE
o e  L'autdm obili

8, Place de la Concordé), 8 
 - ^ 5 0 0 8  PARI.Q

Sv é n ^ : ' a  r^üsron^FORB’ îND--
THE SWEDISH AL,rO.‘AOEilE iP O R I fEDERAlIC



M arque
M ake

Sa / iB

a  MOTEUR /  ENGINE

Homologation No

M o d è le
M o d e l

900 Turbo

iüîli

3 0 2 . N o m b re  d e  s u p p o rts  
N u m b e r o f  s u p p o rts

3 0 8 . V o lu m e  m in im u m  to ta l d *u n e  c h a m b re  d e  c o m b u s tio n  
T o ta l m in im u m  v o lu m e  o f  a  c o m b u s tio n  ch a m b e r

3 0 9 . V o lu m e  m in im u m  d*une  c h a m b re  d e  c o m b u s tio n  d a n s  la  c u la s s e  
M in im u m  v o lu m e  o f a  c o m b u s tio n  c h a m b e r  in  th e  c y l in d e r  head

44
Cfn3

c m 3

3 1 0 . R a p p o rt v o lu m é tr iq u e  m a x im u m  (p a r  ra p p o r t  à  l 'u n ité )  ^  3^  
M a x im u m  c o m p re s s io n  ra t io  ( in  re la t io n  w ith  th e  u n it )  --------

: i

H a u te u r  m in im u m  d u  b lo c -c y lin d re s  
M in im u m  h e ig h t  o f  th e  c y lin d e r  b lo ck

3 0 2

3 1 3 . C h e m is e s  
S leeves

b) Matériau 
Material

m m s e lo n  de ss in  : 
a c c o rd in g  to 
d raw ing  : n

3 1 7 . P is to n  
P is ton

a) Matériau 
Material

b ) N o m b re  d e  segm ents  
N um ber o f rin g s

ALUMINUM

c) P oids m in im um  
M in im um  w e ig h t

d ) D is ta n c e  de  la  m édiane de l ’axe au som m et du  p is ton
D is ta n ce  (rom  gudgeon  p in  cen te r lin e  to  h ig h e s t p o in t o f p is to n  crow n

e) D is tance  (+ /- )  en tre  le  som m et du  p is to n  au  PMH e t le  p lan  de jo in t  d u  b lo c  cy lin d re  
D is ta n ce  (+ / - )  betw een the  to p  o f the  p is to n  a t TD C  and  the  gaske t p lan e  o f the  c y lin d e r  b lock

6 5 0

4 0 , 3 + / - 0.1 mm

+ 0 ,3 + /-0 .1 5  m m

f) V o lu m e  d e  l'é v id e m m e n t du  p is to n  
P is ton  g ro o ve  vo lum e

9 ,4 3  + / - 0.5  cm 3

AA) Piston 
P iston

s
ci

§
g  3 1 9 . V ile b re q u in  
■ C ra n k s h a ft

g  3 2 1 . C u la s s e  
1 C y lin d e rfie a d

i) D ia m è tre  m axim um  de s  m anetons 
M axim um  d iam e te r o f  c ra n k  p ins

c) H auteur m in im um  
M in im um  h e ig h t -------------------------

51

1 3 9 , 0

g - d) E n d ro it do la  m e s u r e 'tween g a s k e t f o r  c o v e r and c y l , b lo c k .  
W here  m easured  — ■ — — —

3 2 2 . E p a is s e u r  d u  jo in t  d o  c u la s s e  s e rré  » 2
T h ic k n e s s  o f  t ig h te n e d  c y lin d e rh e a d  g a s k e t — ——

+ /-0 .2  m m FEDERATION INTERNATIQNAUE 

DE L'AUTOMOBILE
8, Place de la Concorde, S 

7 5 0 0 8  PARIS ____



H om o loga tion  No

M arqua
I
M ake

S A a B M odè le
M odel

900 TURBO * - 5  5 2 5

3 2 5 . A rb re  à  ca m e s  e) D iam ètre  des pa lie rs
C a m sh a ft D iam e te r o f bearings

28,93

g ) D im en s ions  de  la  cam e 
C am  d im e n s io n s

A dm iss ion
In le t

E ch a p p e m e n t
E xhaust

A =  

B «  

A =

34

42.65

B= 42.65

+ /-0 .1  mm 

+ /-0 .1  mm

+ /-0 .1  mm 

+ /-0 .1  m m

T
A

iT -----

3 2 6 . D is tr ib u t io n  
T im in g

a) Je u  th é o riq u e  de d is tr ib u tio n
T h e o re tica l c le a ra n ce  fo r  valve tim ing

Opening side
d) Le vée  de  c a m e  en  m m  (a rb re  dém onté) (dessin / drawing Art. 325)

C am  l i f t  in  m m  (d ism oun ted  cam shaft)

M l
Closing side

A D M IS S IO N  /  IN TA K E E C H A P P E M E N T  /  E X H A U S T

co  •

*  c  o o  c  o
w CB ^•  «  ^  ^
•  C (B ^
o« o  — 
c  o;
<

E E  E E 
c  E e E 
® OJ c
■S °  z t
•  i  ^  iwJ

co  «
a «9 09 « 
O w 0 c
0 o C Q
*0 T3 5  •  
•  C «
01 o —

Ê ^  _  
E E  E E  
c  E E E 
® cv c

9  ^ 9
O > W  <W>

c
o 9
« •* 5 *  -o c  O 
o ^  «  «^  C# _ ‘~
■0*0 •  — *o o c  « X—. o c0» o — 
c  c:
<

E ...^
E E  E E 
c  E E E
® CM c  CM

•5 °  S 
« Ï  i

c
_o o 
® ® I» e t ;  c  ® o  me 
*- Ol ”
c  « Ç ^  •0-0 o  ® 
e  c  o ^
C* ® O
C tc.<

E
E E  E E  
c  E E E 
® w c  ^  

• £  ' 
S + ^  +

0 8,65 0 8,65
- 5

a , 57
+ 5 8,57 -  5 8,57 -I- 5 8,57

- 10 + 10 8,33 - 10 8,33 10 8,33
-  15 7,93 + 15 7,93 -  15 7,93 -I- 15 7,93

-  30 5,81 30 5,82 - 30 5,81 -I- 30 5,82

•  4S 2,46 •f 45 2,48 - 45 2,46 + 45 2,48
• 60

0.04
+ 60

0.10
- 60

0.04
+ 60

0.10
- 75 0 + 75 0,01 - 75 0 -I- 75 0,01
•  90 + 90 0 - 90 •f 90 0

• 105 + 105 -  105 •I- 105

• 120 +  120 -  120 •k 120

-  135 + 135 -  135 ■1- 135

- 150 -I- 150 -  150 + 150

Un décalage de rensembie des mesures de +/- 2 degrés est accepté. 
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

e

§
§

M axim um  v a lve  lift L e v é e  m a x im u m  
M axim um  v a lv e  l i f t

à
i

A d m is s io n  /  In ta k e
8 , 6

■ f/-0 .2  m m

£
2 E c h a p p e m e n t /  E xh a u s t 8 , 6 +/-0.2 mm

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

8, Place de la Concorde, 8 
7 5008  P A R IS  _

a v e c  je u  s e lo n  A r t .  3 2 6 .a  
w i th  c le a ra n c e  a c c o rd in g  to  A rt. 3 2 6 .a

I .  ■ t .  o : - ' ; .

IH E  SW cÜ ivtl A Ü I' AtaBIlfc SPOKI t tÜ tÜ A li  ^



M arque
M ake

SAAB M o dè le
M ode l

900  T u rb o

H o m o loga tion  No

^ - 5  5 2 5

3 2 7 . A d m is s io n  h) N o m b re  de ressorts pa r soupape
In take  N um b er o f sp rings  pe r va lve

i) C a ra c té ris tiq u e s  des ressorts :
S p ring  cha racte ris tics  :

S o u s  u n e  ch a rg e  de  645 N 
U nder a  lo a d  o f -------------------------------------------------

k) D iam ètre  e x té r ie u r des ressorts  
E xterna l d ia m e te r o f the  sp rin gs

m ) D iam ètre  du  f i l  des re sso rts  
D iam e te r o f sp r in g  w ire -----

28,4

la  lo n g u e u r m ax. du  re sso rt es t de 
th e  max. le n g th  o f th e  sp r in g  is

29

+ /-O .2  m m  I) N om bre  de sp ire s  des ressorts 
N um ber o f sp r in g  co ils

+ /-0 .1  m m  n) Lo ngue u r lib re  m ax. des ressorts  
Max. fre e  le n g th  o f th e  sp rin gs

4,9

47

3 2 8 . E c h a p p e m e n t I) N om bre  de ressorts  p a r soupape  
E xhaust N um b er o f sp rin gs  pe r va lve

k) C a ra c té ris tiq u e s  des ressorts :
S p ring  cha racte ris tics  ;

S ous u n e  c h a rg e  de  CflC M 
U nder a load  o f --------------------

I) D iam ètre  e x té r ie u r des ressorts  
E xterna l d ia m e te r o f the  sp rin g s  --------------- ^

n) D iam ètre  du  f i l  des ressorts  
D iam e te r o f sp r in g  w ire

la  lo n g u e u r max. du re sso rt es t de 
th e  max. leng th  o f the  sp r in g  is 29

+ /* 0 .2  mm m ) N o m b re  de sp ires  des ressorts  
N um ber o f sp r in g  co ils J u l .

+ /-0 .1  m m  o) Lo ngue u r lib re  m ax. des ressorts  
Max. fre e  le n g th  o f the  sp rin gs

47

p) D iam ètre  de tu y a u te r ie  en tre  co lle c te u r e t p re m ie r s ile n c ie u x  
D iam eter o f p ip e  be tw een m a n ifo ld  and f irs t s ile n c e r So m m  + / -  5%

B 6) E c h a p p e m e n t co m p le t 
C o m p le te  e xh a u s t system

I .  1.

I 3 2 9 . S ys tè m e  a n t i-p o l lu t io n  
A n t i p o llu t io n  sys tem

«) o u i
ye s X X X

b) D escrip tion  CATHALYTIC CONVERTER
D e s r n p t t r k n ------------------------------ FEDERATION INTERNATIONALE

DEL’AUTOMOBILE
8, Place de la Concorde, 8

7 5 0 0 8  PARIS



M arque SiiAB
Make -■

Homologation No

M o d è le
M o d e l

900 Turbo

3 3 0 . S ys tè m e  d 'a llu m a g e  
Ig n it io n  sys tem

d) N o m b re  de  bob ines 
N um ber o f  c o ils  —

a) Type 
Typ e

C apacitive  discharge w ith  in te g ra te d  c o ils

3 3 1 . S y s tè m e  d e  re fro id is s e m e n t 
C o o lin g  sys tem

Capacité
Capacity

3 3 2 . V e n t i la te u r  d e  re fro id is s e m e n t a) Nom bre 
C o o lin g  fa n  N um ber

c ) M a tériau  d e  l'hé lice  
M a teria l o f  the  screw  -

• )  T y p e  d 'e n tra în e m e n t 
Type o f d r ive

PLASTIC

ELECTRIC

b) D iam è tre  de  l'h é lic e  
D ia m e te r o f  the  screw

d ) N om bre  de  pa les 
N u m b e r o f  b lades

5 5 2

f ]  V e n tila te u r débrayable 
A u to m a tic  c u t in

3 3 3 . S ys tè m e  d e  lu b r i f ic a t io n  
L u b r ic a t io n  sys tem

c) C apacité totale 
Tota l capacity

5 ,4  '

ou t
ye s

m

d) R e fro id isseu r(s ) d*huile o u i t ^ N om b re
O il coo ler(s) y e s ecoc N um b er

e) E m p lacem en t du (des) re fro id isseur(s) 
Lo ca tion  o f th e  coo ler(s)

f) Type du (des ) re fro id isseur(s)
Typ e  o f th e  co o le r(s ) ---------------

IN ENGINE COMPARTMENT

OIL TO AIR

S
d

E

FEDERATION INTERNATIONALE 

DE L'AUTOMOBILE 
8, Place de la Concorde, 8 

 75008  PARIS



M arque
M ake

SAAB M o d è le  CJO(j Turbo
M ode l ------------- -̂--------------

Homologation No
-.ïjS&iK' , " , i  V-'.!

« - 5  5 2 5

4. CIRCUIT DE CARBURAffT /  FUEL CIRCUIT

684 0 1 . R é s e rv o ir  
Fue l ta n k

d) C apac ité  tota le 
T o ta l capacity

e) E m p lacem en t des o rif ice s  
F ille r fto le  locations

RIGH REAR WING

4 0 2 . P o m p e (s )  à  e sse n ce  
F u e l p u m p (s )

a) E lec trique
Electrical

c ) M arque e t typ e  W a l b r O r O t a r y  
M ake and  typ e  ----------------------------------------—

e) D é b it m ax im um  l/m n  à
M axim um  flo w  1 , 4  a t  3  g A R l/m n a t  

Counter press

b) N om b re  
N u m b e r

d ) E m p lace m en t 
Location -

IN FUEL TANK

t /m n
rp m

5. EQUIPEMENT ELECTOIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMENT

5 0 1 . B a tte r ie (s )  c) E m p lacem en t I n  e n g i n e  C o m p a r t m e n t
B a tte r ie (s ) Location --------------------------------------------------------------------

5 0 2 . G é n é ra tr ic e (s )  a) N om bre 
G e n e ra to r(s ) N um b er

c) S ys tè m e  d 'e n tra in e m e n t
D riv e  sys tem  ------

d ) P u issance  no m in a le  
N o m in a l pow er

■ ALTERNAinR

PLAINBELT

980 w atts

o

5 0 3 . P h a re s  e s c a m o ta b le s  
R e tra c ta b le  h e a d lig h ts

w n o n b) S ys tèm e  de  co m m a n d e

n o C on tro l system

&

£

FEDERATION INTERNATIONALE 

DELAUTO M O BILE
8, Place de la Concorde, 8 

75008
SV lFT

P A R IS. I , ,*i-
l T T F '  . .  .

IH£ SW tD iiri ,,U10m 0S1U SPORI



H o m o lo g a tio n  No

M a fq u *  c "  T3 
M ake -------

M odè le
M o de l 900 Turbo

S
o
cd

, ' ̂ "J, ' " ' ' ' ' ', '

6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

60 2 . E m brayage a) Type DRY 
C lu tch  Type —

d) D iam ètre  du  (des) d isqu e (s ) - 
D iam eter o f the  p la te (s ) ~

227 + /-2  mm

CC) E m brayage 
C lu tch

6 0 3 . B o îte  d e  v itesse s  
Gearl>ox

h) R e fro id isseu r d 'hu ile ou i )6KàC
O il coo le r ye s no

Type
Type

ON AUTOMATIC: OIL TO AIR EXCHANGER

604. B o îte  d e  tra n s fe r t  /  d if fé re n t ie l cen tra l : 
T ra n s fe r  b o x  /  c e n tra l d iffe re n tia l ;

e) R é pa rtition  du co u p le  : 
T o rqu e  d is tr ib u tio n  :

e t)  A vant 
F ron t

A rrière
Rear

e2) N om b re  de  dents : 
N um ber o f tee th  ;

0  Type de  lim ita tio n  de d iffé ren tie l central 
Type o f c e n tra l d iffe ren tia l lim itation

60S. C o u p le  f in a l 
F in a l d r iv e

i
Œ

d ) T yp e  de  lim ita tio n  de 
d iffé ren tie l 
Type  o f d iffe re n tia l 
lim ita tion  

f) R e fro id isseu r d 'hu ile  
O il co o le r

Type
Type

A v a n t /  F ro n t

non
n o

A rr iè re  /  R ear

FEDElWïldSfl^màTlONAUE  
 deuautqmqbîle____

8i Place <ie la Conoordo, 8
7 5008  PARIS

S VcM S 'TA  Z I L ?Cr.TFÔPCU^ :0E
THc S W E D iiH  A U IO M O B ILE  S i'O R I f lO tR A I IO



M arque
M ake

SAAB M o d è le  5 OÜ T u r b o  
M ode l --------------------------------

H o m o lo g a tio n  No

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

7 0 2 .  R e s s o r ts  h é lico T d a u x  
H e lic a l s p r in g s

a) Matériau 
Material

A v a n t /  F ron t A r r ié re  /  R ear

STEEL STEEL

'

7 0 3 . R e s s o r ts  à  la m e s  
L e a f s p r in g s

a) M atériau de  lam e  m aîtresse 
M a teria l o f m ain lea f

M a té ria u  de 2èm e lam e 
M ateria l o f  2nd  leaf

M a té ria u  de 3èm e lam e 
M a teria l o f 3rd lea l

M a té ria u  de  4èm e lam e 
M a teria l o f 4 th lea f

M a té ria u  de  Sème lam e 
M ateria l o f  5 th leaf

M atériau de  lam e auxilia ire  
M ateria l o f auxilia ry leaf

A v a n t /  F ron t A rr ié re  /  R ear

•

'

7 0 4 . B a rre s  d e  to r s io n  
T o rs io n  ba rs

c) Matériau 
Materia]

A v a n t /  F ron t A r r ié re  /  R ear

8
cs

S

S

i
G

rëDER ATlO N  INTERNATIONALE 

DE L’AUTOMOBILE

8, Race de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PAR[S_____



M arque
Make

8 AAB M odè(e  9^0 Turbo
M ode l . -----—-----------------------

H om o loga tion  No

7 0 6 . S ta b il is a te u r  
S ta b ilis e r

a) Lo ngue u r e ffica ce  
E ffec tive  le n g tfi

b) D iam ètre  e fficace  
E ffec tive  d ia m e te r

c) Matériau 
Material

A v a n t /  F ron t A r r ié re  /  R ea r

610 m m  + /-1 % 1 105 /  783 m m  + /-1 %

0 24 . m m 0 15 /  0 15 m m

STEEL STEEii

XI) D essin ou  p fio to  du  s ta b ilisa te u r avant 
D raw ing  o r  p h o to  o f fro n t stabiliser

XI) D essin  o u  p h o to  du  s ta b ilisa te u r arriére 
D raw ing  o r  p h o to  o f  rear stab iiiser

FEDERATION INTERNATIONALE 

DE L’AUTOMOBILE
8, Place de la Concorde, 8 

75008  PARIS
S V F N : - . . - A  ! ■ '  u P .  1 ' H .

JHE At,.0.'A0l;iLî SFOKI fiOtRAllOA



^Marqua SAAB
M ake --------------- -

M o d è le  9 O Ü T u r b o  
M o d e l ------------------------------

H o m o loga tion  No

N -  5 5 2 5

8. TTIAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

8 0 1 . R oues 
W hee ls

a) D iam ètre 
D iam e te r

b) Largeur 
W idth

8 0 2 . E m p la c e m e n t d e  la  ro u e  d e  s e c o u rs  
L o c a tio n  o f  th e  s p a re  w hee l

LUGGAGE COMPARTMENT

A v a n t /  F ro n t A r r iè re  /  R ear S e c o u rs  /  S p a re

15 15 15

381 m m 381 m m 381 m m

6 6 4

1 5 2 , 152 n im 102

EE) R oue de  s e c o u rs  dans son em placem ent 
S pare  w h e e l In its  location

w

5

ÿ.

i
c

FEDERATION INTERNATIONALE 

DELAUTO M O BILE
8, Place de la Concorde, 8 

PARIS
10

Û R B 1
£ . v : ü i 3 ; i a u ;o a \ u b i l ;  Oitr f iu i .R A ! lO ^



M arque
M ake

SAAB M o dè le
M ode l

900 T u rb o
H om o loga tion  No

N ' 5  5 2 5

0

1p

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

S O I. In té r ie u r  
In te r io r

c ) C limatisation 
A ir  condition ing

O U I

yes
9 3 C 4 x
n o

d) S ièges 
Seats

d t )  Type  des s iège s  a rriè re  
T yp e  o f re a r sea ts

Bench

d 2 ) A p pu ie -tè te  
H eadrest

d4) S iège a rr iè re  rabattable 
Rear sea t can  be fo ld e d

a) P lage arrière 
Rear ledge

ou i
yes

ou i
yes ya&c

A v a n t /  F ron t

ou i 5tSÇH
yes

A rr ié re  /  R ear

o u i <nc&(0
yes

.1 )  M atériau ^
Material ---------------------------------------

S 0 2 . E x té r ie u r  
E x te rio r

n) Essuie-g lace arrière 
Rear w iper

n o n
n o

&

I
FEDERATION INTERNATIONALE 

DCl'AUTOMOBHJ 
8, Place dn la Concorde, 8 

7 5 0 0 8  PARIS

s v e r i ^ - K A  n * : . :top.i f C r s
THE S W iD iïM  AC ’ OMOSitE SFORI f H D LR A ÎlO 't^  ^



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE Homologation N°

N - 5 5 2 5 N
Extension N°

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

0 1 / 0  1 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

B vo Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_ 0 1 JUIL 1994 en groupe 

. in group —
K

Constructeur
Manufacturer.

SàAB AUTQ'IOBILE ÀB Modèle et type 
Model and type

90c Turbo

Page ou ext. 
Page or ext.

7 5

Art.
Art.

902 a 
201

\
FEDERÂÎlON INTpSÂ  

'AUTOMOi II 
8. Plada de la Con^ordi 

008 PAF I

Description
Description

4 doo r 
1165 kg

TlONALE
LE

le, a  
S

SVENîSr ^ L ' '  -  P Ü '
-Page-1 /;,

j \  i-> *-• *

TH6 SWtDiSh AUIOMÜSiLE SPORT ftDCRATiON'



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

G ro u p e
G ro u p A/B/N/T1

R C H E D'EXTENSION D’HOM OLOGATION  
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  E  S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  . T  Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

Homologation No

N- 5525

E x te n s io n  No

0 2 / 0 2 VO

V  O Variante option /  Option variant 

□  E R  Erratum /  Erratum

V é h icu la : C onstruc teur 
V eh ic le : M anufactureur

SAAB AUTOMOBILE AB

H o m o lo g a tio n  va lab le  à partir du 
H o m o lo g a tio n  va lid  as from

M odèle  e t type
Mode! and type

0 1 JAN. 1996

SAAB 900 TURBO

Page o u  e xL  
P age o r  e x t.

A r t ic le
A r t ic le

O e s c r ip t io n
D e s c r ip t io n

801

b.

O

O

RUNNING GEAR

WHEELS

FRONT REAR

DIA. 16”/ 406,4 16”/ 406,4

W IDTH 6,5”/ 165,1mm 6,5”/ 165,1mm

federation INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis rue Boissy d'Angias, 75008 Paris

S VE N S K A  E IL5FO R TFC R 31''n'D I
THE SWEDISH AUT0M081LE SPOBÏ FEDtRATlOh



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group A / B / N

Homologation N°

N-5525

Extension N

0 3 / 0 1  ER

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

Evoiution normaie du type / Normal evolution of the type 

VF Variante de fourniture /  Suppiy variant

VO Variante option /  Option variant 

Erratum /  Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer

Modèle et type 
Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

SAAB AUTOMOBILE AB 

Saab 900 Turbo

1 January 2001

Page or ext. Article Description

207 Shall be 1452mm instead of 1446

1
SVEN SKA BILSPORTFORBU: '

THE SWEDISH AUTOMOBILE-SPORT "
&  FIA 2000



Homologation N°

Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 T urbo

N-5525

Extension N*

0 4 / 0  1 ET
PHOTON- 1 PHOTO N-

PHOTO N° PHOTO N”

^HOTO N° PHOTO

fe jê iuiion inTëfnMühalë 'cië"'l'Auîbmôb: 
2 chemin de Blandonnet

O HA 2000

CH-1215GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 
SVENSKA BILSPORTFÔr;: j

THE SWEDISH AUTOMOBILE-SPORT



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group N

^̂ Homologation̂

N-5525

Extension N°

0 4 / 0  1 ET

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  Supply variant

□  vo Variante option /  Option variant

□  E R  Erratum /  Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer

Modèle et type 
Model and type

SAAB AUTOMOBILE AB 

Saab 900 Turbo

Homologation valable à partir du
Homologation valid as from 1 Januarv 2001

Page or ext. Article Description

NEW ENGINE B205
2 308 63,65 cm^

310 8,796:1
311 232 mm
317c 409 g
317d 32,2 mm
317f 0,452 cm®
AA See photo 1
3191 52 mm
321c 139,4 mm
322 0,5 mm

3 325g Inlet B = 42,3 mm Exhaust B = 42,3 mm
326d See page 3

/
Fédération Internationale de l'AuTomofc.,

2 c h e r^  dé" Blondonnet
CH-1V\5^NEVE 15

e FIA 2000 Tél.: 41 
FaxSpç

! 644 44 00 
122 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

^Homologation^

N-5525

Groupe

Group N
Extension N°

05/  G 3V0

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type 

Evolution normale du type /  Normal evolution of the type 

VF Variante de fourniture /  Supply variant

VO Variante option /  Option variant 

□  e r  Erratum /  Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer SAAB AUTOMOBILE AB
Modèle et type 
Model and type Saab 900 Turbo

Homologation valable à partir du
Homologation valid as from 1 Januarv 2001

Page or ext. Article Description

• 6 POWERTRAIN
DiffArantial, mechanlrial (Phntn 1 anri 2) Not valid in SuperProduction 
Driva shafts typa “V ippan” tPhoto 41 Net valid in SunerProduction 
Transmission ratios, see oaoe 5 Net valid in SuperProduction 
Final drive ration, see paqe 5 Not valid in SuperProduction• 32 mm restrictor see drawing page 6 (Photo 9)
Removed AC fixing point from engine anchorage In order to get room for restrlctor(Photo 10) 
Modified air Inlet tube for restrictor Installation, R205-englne (Photo 11)
New turbo Inlet tul>e for restrictor Installation, R204-englne (Photo 5)
New turbo Inlet tube for restrictor Installation, R205-englne (Photo 12)
Rubber tube connecting air Inlet tube and turbo inlet tube on R205 engine(Photo 13)

11 8

9 4-door version (Photo 7 and 8)
1 210 1170 kg (4 door version)

C  FIA 2000

Fédération internationale de l'Automobiie 
2 cherplnN^BIondonnet 

CH -T2^EN EVE 15 
T é L ^ 2  544 44 00 

Fax S ^rt: 41 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900 TURBO

Homologation N

N-5525

Extension N°

0 4 / 0  1 ET

d) Levée de came en mm (arbre démonté) 
Cam lift in mm (dismounted camshaft) (dessin /  drawing Art. 325)

ADMISSION/INTAKE ECHAPPEMENT/EXHAUST

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle In 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle In 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift In mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle In 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

0 8,31 0 8 ,07

-5 8 ,23 + 5 8,22 -5 7 ,99 + 5 7,98

- 10 7 ,98 -I-10 7 ,97 -10 7 ,74 + 10 7,74

-15 7 ,57 + 15 7 ,56 -15 7 ,34 + 15 7,33

-30 5,41 + 30 5 ,38 -30 5 ,19 + 30 5,18

-45 2 ,04 + 45 2,01 -45 1,85 + 45 1,83

-60 0,02 + 60 0,11 -60 0,01 + 60 0,09

-75 0 + 75 0 -75 0 + 75 0,01

-90 + 90 -90 + 90 0

-105 + 105 -105 + 105

-120 + 120 -120 + 120

-135 + 135 -135 + 135

-150 + 150 -150 + 150

Un décalage de 
A shift of + /-  2

'ensemble des mesures de + / -  2 degrés est accepté, 
degrees of the whole measurement is accepted.

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

Levée maximum 
Maximum valve lift

Admission /  Intake 8,31 +/- 0.2 mm

Echappement /  Exhaust 8,07 +/■ 0.2 mm

avec jeu selon Art. 326a 

with clearance according to Art. 326a

e  FIA 2000

Fédération Internationale de l'Automobilt 
2 cliemin de Biondonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Homologation N°

Marque
Make SAAB

PHOTON- 1

PHOTON- 3

Modèle
Model 900 TURBO

N-5525

Extension N°

0 5 /  0 3V0

PHOTO N- 5

PHOTON- 2

PHOTON- 4

PHOTON- 6

Fédération Internationale de rAutomobile
 2 chemin dft RInndonnot_____

CH-1215

e FIA 2000 Tél.: 41 22 544 44 00 
Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

PHOTO N° 7

Modèle
Mode! 900 TURBO

N-5525

Extension N°

PHO TO N ” 8

0 5 / 0 J V O

^HOTON” 9 PH O TO N ” 10

4

PHO TO N ” 11 PHO TO N ” 12

& FIA 2000

Fédércjtion Internationale de rAutomobii 
2 chemin de Biandonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 5'̂



Homologation N

Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! 900 TURBO

PHOTON” 13 PHOTO N°

N-5525

Extension N°

0 5 / 0  3V0

PHOTO N° PHOTO N”

IHOTO N” PHOTO N”

e FIA 2000

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 ctiemin de Blondonnet 

CH-1215GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 TURBO

^Homologation^

N-5525

0 5 /  0 3V0
e) Rapports 

Ratios
Mat
Ma

Nombre de dents 
Number of teeth

luelle
nual

Rapport
Ratio

Cons
tant

Syn
chro

1 38/13 2,9231

2 32/15 2,1333

3 28/18 1.5556

4 23/20 1,1500

5 22/25 0,8800

6

AR/R 21/13x49/25 3,17
Constante
Constant

f) Grille de vitesses 
Gear change gate

605. Couple final 
Final drive

a) Type de couple final 
Type of final drive

b) Rapport 
Ratio

c) Nombre de dents 
Number of teeth

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

O FIA 2000

Avant /  Front Arrière /  rear

Cylidrical

4,5385

59:13

Splash

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 ctiemin de Blandonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 54444 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50


